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Lieber Kunde, 

Bitte lesen Sie diese Anleitung, bevor Sie dieses Produkt verwenden!
Vielen Dank, dass Sie sich für das Produkt   Beko Professional      entschieden haben. Wir möchten, 
dass Sie mit diesem hochwertigen Produkt, das mit modernster Technologie hergestellt wurde, 
die optimale Effizienz erzielen. Bitte stellen Sie sicher, dass Sie diese Anleitung und die ergänzende 
Dokumentation vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie es verwenden. 
Beachten Sie alle hierin enthaltenen Warnungen und Informationen. So können Sie sich und Ihr 
Produkt vor möglichen Schäden schützen.
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung auf. Fügen Sie diese Anleitung dem Gerät bei, wenn Sie 
sie an eine andere Person übergeben.

Symbole und Bemerkungen
In dieser Betriebsanleitung werden folgende Symbole verwendet:

Gefahr, die zum Tod oder zu Verletzungen führen kann

Lesen Sie die Anleitung.

Wichtige Information bzw. nützliche Hinweise zur Verwendung

Warnung vor heißen Oberflächen

B Warnung vor elektrischem Schlag

Warnung vor UV-Strahlung

Warnung vor Verbrühungen

Die Verpackung des Produkts besteht aus recycelbaren Materialien gemäß der 
nationalen Umweltgesetzgebung.

Warnung vor Feuer

HINWEIS Gefahr, die zu Materialschäden am Produkt oder in der Umgebung führen kann

Dieses Produkt wurde mit Hilfe neuester Technologie unter umweltfreundlichen Bedingungen hergestellt.
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2 Umwelthinweise

2.1 Einhaltung der WEEE-Bestimmungen und Abfallentsorgung
Dieses Produkt enthält nicht die gefährlichen und verbotenen Materialien, die in der 
vom Ministerium für Umwelt und Urbanisierung der Republik Türkei angegeben 
„Verordnung über die Kontrolle von Elektro- und Elektronik-Altgeräten“ aufgeführt sind. 
Entspricht den WEEE-Bestimmungen. Dieses Produkt wurde aus recycelbaren und 
wiederverwendbaren hochwertigen Teilen und Materialien hergestellt.  Entsorgen Sie 

dieses Produkt daher am Ende seines Lebenszyklus nicht mit anderen Haushaltsabfällen. Bringen 
Sie es zu einer Sammelstelle für elektrische und elektronische Geräte.  Sie können Ihre lokale 
Verwaltung nach diesen Sammelstellen fragen.  Sie können zum Schutz der Umwelt und der 
natürlichen Ressourcen beitragen, indem Sie die gebrauchten Produkte zum Recycling liefern.

Auch R290 ist ein brennbares Kältemittel. Stellen Sie daher sicher, dass das System 
und die Rohre während des Betriebs und des Transports nicht beschädigt werden.
Halten Sie das Produkt von Wärmequellen fern, da es sonst bei Beschädigung Feuer 
fangen kann.
Entsorgen Sie das Produkt nicht, indem Sie es verbrennen.

2.2 Informationen zur Verpackung
Die Verpackung des Produkts besteht gemäß der nationalen Gesetzgebung aus recycelbaren 
Materialien. Entsorgen Sie den Verpackungsabfall nicht mit dem Hausmüll oder anderen 
Abfällen, sondern entsorgen Sie ihn in den von den örtlichen Behörden festgelegten 
Verpackungssammelbereichen.

2.3 Standardkonformitäts- und Testinformationen 
/ UN-Konformitätserklärung

Die Entwicklungs-, Herstellungs- und Verkaufsphasen dieses Produkts werden in 
Übereinstimmung mit den Sicherheitsregeln durchgeführt, die in allen zugehörigen 
Anweisungen der Europäischen Union.

Frequenzband : 2.400 – 2.484 GHz

Max. Übertragungsleistung : < 100mW 

CE-Konformitätserklärung 
Als Arçelik A.S. erklären wir hiermit, dass dieses Produkt und/oder die Produkte der 
2014/53/EU Richtlinie entsprechen. 
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse 
abrufbar: 
– Produkte :support.grundig.com
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3 Ihr Trockner

3.1 Technische Daten

DE

Höhe (Min. / Max.) 84,6 cm / 86,6 cm*

Breite 59,8 cm

Tiefe 67,2 cm

Füllmenge (max.) 9 kg**

Nettogewicht (± %10) 48 kg

Spannung

Siehe Typenschild***Anschlussleistung

Modelnummer

*  Min. Höhe: Höhe bei geschlossenem verstellbaren Ständer.
    Max. Höhe: Höhe bei geöffnetem verstellbaren Ständer in maximaler Höhe.
** Gewicht der trockenen Wäsche vor dem Waschen.
*** Das Typenschild befindet sich unter der Tür des Trockners.

Um die Qualität des Trockners zu verbessern, können die technischen Spezifikationen 
ohne vorherige Ankündigung geändert werden. 
Die Abbildungen in dieser Anleitung sind schematisch und stimmen möglicherweise 
nicht genau mit dem Produkt überein. 
Die mit dem Trockner oder den Begleitdokumenten gelieferten Werte sind 
Laborwerte gemäß den jeweiligen Normen. Diese Werte können je nach Einsatz und 
Umgebungsbedingungen abweichen.
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3.2 Gesamterscheinung
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1. Oberer Tisch
2. Bedienfeld
3. Ladetür
4. Trittbrettgriff
5. Lüftungsgitter
6. Verstellbare Füße
7. Trittbrett
8. Datenplatte
9. Faserfilter
10. Wassertankschublade
11. Stromkabel

3.3 Lieferumfang

1. 
Wasserablauf-

schlauch *

6. Wasser 
Füllbehälter*

2. Ersatzfilter-
schwamm*

7. Reines 
Wasser*

3. 
Bedienungs-

anleitung

8. 
Duftstoffkap-
selgehäuse*

4. Korb* 9.Bürste*

5. 
Bedienungs-
anleitung zum 

Korb*

10. Filtertuch*

*Optional - möglicherweise nicht enthalten, 
abhängig vom Modell.
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4 Installation •	 In der Nähe der Installationsumgebung 
des Trockners dürfen sich keine 
verriegelbaren Türen, Schiebetüren oder 
Flügeltüren befinden, die die zu öffnende 
Ladetür blockieren könnten.

•	 Sobald der Trockner installiert ist, müssen 
die Verbindungen stabil bleiben. Stellen 
Sie nach dem Aufstellen des Trockners 
sicher, dass die Rückwand nicht mit einer 
Extrusion (Wasserhahn, Steckdose usw.) 
in Berührung kommt. 

•	  Abstand von mindestens 1 cm zwischen 
dem Produkt und den Möbelkanten auf.

•	 Ihr Trockner kann zwischen + 5 °C+0 °C 
und + 35 °C betrieben werden. Wenn 
Sie außerhalb dieses Temperaturbereichs 
arbeiten, kann der Betrieb Ihres Trockners 
beeinträchtigt werden und beschädigt 
werden.

•	 Der Trockner darf nicht mit der Rückseite 
gegen eine Wand gestellt werden.

B Stellen Sie den Trockner nicht an das 
Netzkabel.

 Ignorieren Sie die folgende *
 Warnung, wenn das System Ihres
Produkts R290 nicht enthält

Der Trockner enthält Kältemittel 
R290.Halten Sie das Produkt von 
möglichen Wärmequellen fern, da 
diese im Falle einer Beschädigung es 
entzünden können.*
R290 ist ein umweltfreundliches, 
aber brennbares Kältemittel.*
Stellen Sie sicher, dass der 
Lufteinlass des Trockners offen und 
gut belüftet ist.*
Halten Sie mögliche Flammenquellen 
vom Trockner fern. *

Lesen Sie zuerst die 
„Sicherheitshinweise“!

Bevor Sie sich an den nächstgelegenen 
autorisierten Service wenden, um den Trockner 
zu installieren, lesen Sie die Informationen 
in der Bedienungsanleitung und stellen Sie 
sicher, dass die Strom- und Wasserversorgung 
den Anforderungen entspricht. Beauftragen 
Sie andernfalls einen Elektriker bzw. einen 
Wasserinstallateur damit, diese entsprechend 
herzurichten.

Es liegt in der Verantwortung des 
Kunden, den Ort vorzubereiten, 
an dem der Trockner aufgestellt 
werden soll, und die Strom- und 
Abwasserinstallation vorzubereiten.

Überprüfen Sie den Trockner vor 
der Installation auf Beschädigungen. 
Wenn der Trockner beschädigt 
ist, lassen Sie sie nicht installieren. 
Beschädigte Produkte gefährden 
Ihre Sicherheit.
Warten Sie 12 Stunden, bevor Sie 
den Trockner in Betrieb nehmen.

HINWEIS

Das Produkt enthält ein Kühlmittel. 
Wenn das Produkt direkt nach dem 
Transport betrieben wird, kann es 
beschädigt werden. Nach jedem 
Bewegen des Produkts muss es 12 
Stunden ruhen.

4.1 Geeignete Aufstellungsorte
•	 Stellen Sie den Trockner auf einer ebenen 

und stabilen Oberfläche auf. 
•	 Trockner ist schwer. Bewegen Sie ihn 

nicht allein.
•	 Betreiben Sie den Trockner in einer 

staubfreien Umgebung mit guter 
Belüftung.

•	 Der Spalt zwischen Trockner und Boden 
darf nicht durch Materialien wie Teppiche, 
Holzstücke und Bänder verringert werden.

•	 Blockieren Sie nicht die Lüftungsgitter des 
Trockners. 
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4.2 Entfernen der Versand-
Sicherheitsgruppe

HINWEIS

Entfernen Sie die 
Versandschutzgruppe, 
bevor Sie das Produkt 
zum ersten Mal 
verwenden.

HINWEIS
Lassen Sie kein Zubehör oder Teile 
der Versandschutzgruppe in der 
Trommel.

4.3 Wasseranschluss
Anstatt das im Wassertank angesammelte 
Wasser regelmäßig abzulassen, können Sie 
es über den mit dem Trockner gelieferten 
Wasserablaufschlauch ablassen.

Wasserablaufschlauch anschließen

1

3 4

2

1-2 Entfernen Sie 
den Schlauch 
hinter dem 
Trockner, indem 
Sie ihn manuell 
von der Stelle 
ziehen, an der 
er befestigt ist. 
Verwenden Sie 
kein Werkzeug, 
um den 
Schlauch zu 
entfernen. 

3 Führen Sie ein Ende des mit dem Trockner 
gelieferten Wasserablaufschlauchs an der 
Stelle ein, an der Sie den Schlauch an der 
Trockner entfernt haben.

4 Befestigen Sie das andere Ende 
des Wasserablaufschlauchs an der 
direkten Abwasserableitung oder einem 
Waschbecken. 

HINWEIS

Der Wasserablaufschlauch muss 
auf einer Höhe von maximal 80 cm 
befestigt sein.
Stellen Sie sicher, dass der 
Wasserablaufschlauch zwischen 
dem Auslass und dem Trockner 
nicht geknickt, kollabiert oder 
angedrückt wird.
Der Schlauch muss so 
angeschlossen werden, dass er 
nicht von seiner Position getrennt 
wird. Ausgelaufenes Wasser kann 
Schäden verursachen.
Den Wasserablaufschlauch nicht 
verlängern.
Überprüfen Sie, ob das Wasser mit 
einem geeigneten Durchfluss fließt. 
Die Entwässerungsleitung darf nicht 
geschlossen oder verstopft sein.

Wenn Ihrem Produkt ein 
Zubehörpaket beiliegt, lesen Sie die 
detaillierten Anweisungen.

4.4 Einrichten der Stellfüße

Stellen Sie die Ständer 
ein, indem Sie sie 
nach links und rechts 
drehen, bis der 
Trockner waagerecht 
und stabil steht.

4.5 Trockner bewegen
•	 Lassen Sie das Wasser in dem Trockner 

vollständig ab.
•	 Wenn das Produkt über eine direkte 

Entladung angeschlossen ist, entfernen 
Sie die Schlauchverbindungen.

Es wird empfohlen, den Trockner 
in aufrechter Position zu bewegen. 
Andernfalls kippen Sie es von vorne 
gesehen nach rechts und bewegen 
Sie den Trockner.Warten Sie 12 
Stunden, bevor Sie den Trockner in 
Betrieb nehmen.



10 Trockner / Bedienungsanleitung

4.6 Warnung bezüglich 
des Geräusches

 

Während des Betriebs 
des Produkts 
können von Zeit 
zu Zeit metallische 
Geräusche vom 
Kompressor 
ausgehen. Dies ist 
normal.

Beim Betrieb des Produkts wird 
das angesammelte Wasser in den 
Wassertank gepumpt. Während 
dieses Vorgangs ist es normal, 
Pumpgeräusche vom Gerät zu 
hören.

4.7 Glühlampe austauschen
Wenn Ihr Trockner über eine Trommellichtlampe 
verfügt;
Wenden Sie sich an den autorisierten 
Kundendienst, um die Lampe/LED 
auszutauschen, die zur Beleuchtung Ihrer 
Trockenmaschine verwendet wird. Die 
Glühbirne in diesem Produkt ist nicht für die 
Beleuchtung zu Hause geeignet.  Mit dieser 
Lampe soll sichergestellt werden, dass die 
Wäsche sicher in den Trockner geladen wird. 
Die in diesem Gerät verwendeten Lampen 
sind beständig gegen schwere physikalische 
Bedingungen wie Temperaturen über 50 ° C.
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Lesen Sie zuerst die 
„Sicherheitshinweise“!

5.1 Wäsche zum Trocknen in der 
Trockenmaschine geeignet

HINWEIS

Wäsche, die nicht maschinensicher 
ist, kann das Gerät und die 
Wäsche während des Trocknens 
beschädigen. Befolgen Sie die 
Anweisungen auf den Etiketten der 
zu trocknenden Wäsche. Trocknen 
Sie die Wäsche nur mit dem 
auf den Etiketten angegebenen 
„Trocknersicher“.

Nicht im Trockner 
trocknen

5.2 Wäsche nicht zum Trocknen 
im Trockner geeignet

HINWEIS

Unterwäsche mit Metallstützen 
darf nicht in dem Trockner 
getrocknet werden. Wenn sich 
diese Metallstützen lösen und vom 
Kleidungsstück gerissen werden, 
kann die Maschine beschädigt 
werden.
Empfindliche Sticktextilien, 
Kleidungsstücke aus Baumwolle 
und Seide, Kleidungsstücke aus 
empfindlichen und wertvollen 
Textilien, nicht atmende 
Kleidungsstücke und Tüllvorhänge 
dürfen nicht in einem Trockner 
getrocknet werden.

5.3 Vorbereitung der zu 
trocknenden Wäsche

HINWEIS

Gegenstände wie Münzen, 
Metallteile, Nadeln, Nägel, 
Schrauben, Steine usw. können die 
Trommel des Produkts beschädigen 
oder Funktionsstörungen 
verursachen. Überprüfen Sie daher 
alle Wäsche, die in das Produkt 
geladen wird.
Trocknen Sie die Wäsche 
mit Metallzubehör wie 
Reißverschlüssen, indem Sie sie auf 
links drehen.
Schließen Sie die Reißverschlüsse, 
Haken und Verschlüsse, knöpfen 
Sie die Knöpfe zu, binden Sie 
Textilgürtel und Schürzengürtel.

5.4 Was tun, um Energie zu sparen?
•	 Verwenden Sie beim Waschen 

der Wäsche die höchstmögliche 
Schleuderoption. Dadurch können Sie 
die Trocknungszeit verkürzen und den 
Energieverbrauch senken. Sortieren Sie 
die Wäsche nach Art und Dicke. Trocknen 
Sie die gleichen Wäschearten zusammen. 
Zum Beispiel trocknen Küchentücher und 
Tischdecken schneller als Badetücher.

•	 Befolgen Sie die Empfehlungen 
im Benutzerhandbuch zur 
Programmauswahl.

•	 Öffnen Sie während des Trocknens die 
Ladetür nur, wenn dies erforderlich ist. 
Wenn Sie die Gerätetüröffnen müssen, 
lassen Sie sie nicht zu lange offen.

•	 Fügen Sie keine nasse Wäsche hinzu, 
während der Trockner läuft.

•	 Reinigen Sie das Flusensiebe vor und 
nach jedem Trocknungsvorgang. 

•	 Stellen Sie sicher, dass die Filter sauber 
sind. Einzelheiten finden Sie unter 
Wartung und Reinigung.

•	 Befolgen Sie bei Modellen mit Abzug 
die in den Anleitungen angegebenen 
Abgasverbindungsregeln und reinigen Sie 
den Abzug.

•	 Lüften Sie während des Trocknens die 
Umgebung, in der sich der Trockner 
befindet, ordnungsgemäß.

5	 Vorbereitung
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•	 Das Eco-Programm ist das 
energieeffizienteste Programm zum 
Trocknen nasser Baumwollwäsche 
und wird zur Bewertung der Einhaltung 
umweltbewusster Designvorschriften 
verwendet.

•	 Halten Sie die Ladetür geschlossen, um 
Wärmeverluste zu vermeiden.

5.5 Ladekapazität korrigieren

HINWEIS

Wenn die Wäsche 
im Produkt 
die maximale 
Ladekapazität 
überschreitet, 
funktioniert sie 
möglicherweise nicht 
wie vorgesehen 
und kann 
Materialschäden 
verursachen 
oder das Produkt 
beschädigen. 
Befolgen Sie für 
jedes Programm 
die maximale 
Tragfähigkeit.

•	 Wenn Sie die Haushalts-Trockenmaschine 
bis zur vom Hersteller für die 
jeweiligen Programme angegebenen 
Höchstkapazität beladen, können Sie 
Energie sparen.

Die folgenden Gewichte sind als Beispiele 
angegeben.

Wäsche
Ca. 
Gewicht 
(g) *

Wäsche
Ca. 
Gewicht 
(g) *

Baumwollbettwäsche 
(doppelte Größe) 1500 Baumwollkleid 500

Bettwäsche 
(Einzelgröße) 1000 Kleid 350

Bettlaken (doppelte 
Größe) 500 Jeans 700

Bettlaken (Einzelgröße) 350 Taschentuch (10 
Stück) 100

Große Tischdecke 700 T-Shirt 125

Kleine Tischdecke 250 Bluse 150

Teeserviette 100 Baumwoll-Shirt 300

Badetuch 700 Hemden 200

Handtuch 350

*Gewicht der trockenen Wäsche vor dem 
Waschen.
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6.1 Bedienfeld

6 Ausführen des Produkts

1. Ein/Aus-Programmwahltaste.
2. Start / Standby-Taste.
3. Fernb edienung.
4. Taste zur Auswahl der Endzeit.
5. Taste zur Auswahl des Zeitprogramms.

6. Taste zur Auswahl niedriger Temperaturen.
7. Akustische Warnung und Taste zur Auswahl
der Kindersicherung.
8. Taste zur Auswahl der Faltenverhütung /
Trommelbeleuchtung.
9. Taste zur Auswahl des Trockenheitsstufe.

6.2 Symbole

456 3 2789

1

FilterreinigungTank voll  Reinigung der
Filterschublade/
Wärmetauscher

Starten,
Pausieren,

abzubre

Eisen
trocken

Trocknen Buzzer Schrank
trocken

Schrank
trocken +

Extra
trocken

Ende

Anti-
Knitterbildung

Kindersicheres
Schloss

Niedrige
Temperatur

Trockene
Zeit

Endet in Schnell
trocknen

TrommelleuchteTrocken
heitsstufe

Mini Zart KunststoffeHandtücher Mischen Baumwolle
Eco

Baumwolle Jeans Sportkleidung Bettwäsche/
Bettdecke

Hemden

Express Hygienische
Trocknung

Erfrischende
gesunde 

Dampfstufe Dampfstufe 1 Dampfstufe 2

Ein / Aus Wolle

Leise

Auffrischen

Outdoor

Hygiene
(Baby Protect+)

Feder Wifi Fernbedienung

Bluetooth Schonendes
Trocknen

Umkehren
Trommel

Bettwaren
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6.3. Vorbereitung des Trockners
•	 Stecken Sie den Trockner ein.
•	 Öffnen Sie die Beladetür.
•	 Fjern alle fremmede materialer indeni.
•	 Legen Sie die Wäsche in den Trockner, 

ohne sie zu stauen.
•	 Drücken Sie die Beladetür, bis diese fest 

geschlossen ist. 

HINWEIS

Stellen Sie sicher, dass 
sich keine Wäsche 
an der Ladeklappe 
eingeklemmt ist.
Schließen Sie die 
Ladetür nicht mit 
Gewalt.

•	 Wählen Sie das gewünschte Programm 
mit der Ein/Aus-Programmwahltaste, das 
Gerät schaltet sich ein.

Die Auswahl des Programms mit der 
Taste Ein/Aus-Programmauswahl 
bedeutet nicht, dass das Programm 
gestartet wurde. Drücken Sie die 
Start-/Stand-by-Taste, um das 
Programm zu starten.
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6.4 Programmauswahl und Verbrauchstabelle

DE

Programme Programmbeschreibung
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Baumwolle

Sie können Ihre hitzebeständigen Baumwolltextilien 
mit diesem Zyklus trocknen. Es ist eine 
Trocknungseinstellung zu wählen, die für die Dicke 
der zu trocknenden Wäsche und den gewünschten 
Trockenheitsgrad geeignet ist.

9 1000 210

Koch-/Buntwäsche, Eco Einlagige, legere Baumwolltextilien werden so 
wirtschaftlich wie möglich getrocknet. 9 1000 195

Koch-/Buntwäsche, 
Bügeltrocken

Einlagige, legere Baumwolltextilien werden ein wenig 
feucht getrocknet, damit sie bügelfertig sind. 9 1000 160

synthetischen Textilien

Sie können alle synthetischen Textilien mit diesem 
Zyklus trocknen. Es ist eine Trocknungseinstellung zu 
wählen, die für den gewünschten Trockenheitsgrad 
geeignet ist.

4 800 80

Mix

Dieses Programm nutzen Sie zum gleichzeitigen 
Trocknen nicht abfärbender Synthetik- und 
Baumwolltextilien.Sport- und Fitnesskleidung kann mit 
diesem Programm getrocknet werden.

6 1000 175

Wolle  

Mit diesem Programm trocknen Sie Wolltextilien, 
wie Pullover, die entsprechend den Anweisungen 
gewaschen wurden. Es wird empfohlen, die Wäsche 
nach Abschluss des Programms herauszunehmen

1,5 600 148

XXL Big Item

Verwenden Sie es zum Trocknen von Bettwäsche aus 
Baumwolle und Synthetik. Sie können ein Doppelbett-
Bettwäscheset zusammen mit einem zusätzlichen 
Laken und einem Kissenbezug trocknen.

8 1000 210

Programmzeiten

Hier können Sie aus Zeitprogrammen zwischen 10 
und 160 Minuten Dauer wählen, um den gewünschten 
Trocknungsgrad bei niedriger Temperatur zu erreichen. 
In diesem Programm läuft der Trockner für die 
eingestellte Zeit, unabhängig vom Trocknungsgrad der 
Wäsche.

- - -

Handtücher Das Trocknen von Tüchern wie Küchentücher, 
Badetücher und Handtücher. 4 1200 175

Schonprogramm

Mit diesem Programm können Sie empfindliche Stücke 
oder Wäsche mit Handwaschsymbol (Seidenblusen, 
dünne Unterwäsche, etc.) bei niedriger Temperatur 
trocknen.

2 1000 60

Bettwäsche/Feder

Sie können Ihre gefiederten und fasergefüllten Textilien, 
die über ein Etikett zum Trocknen verfügen, in einem 
Stück trocknen. In diesem Programm können Sie 
Doppelsteppdecken, Kissen und Mäntel als einzelnes 
Wäschestück trocknen. Trocknen Sie Ihre Kleidung wie 
Jacken, usw. indem Sie sie umstülpen.

- 800 165

Arbeitskleidung

Dieses Programm ist zum Trocknen von Arbeitshosen 
und T-Shirts aus Synthetik- und Baumwollgeweben 
vorgesehen. Auch Arbeitsanzüge können mit diesem 
Programm getrocknet werden. Die zu trocknende 
Wäsche darf keine Rückstände von brennbaren 
Flüssigkeiten enthalten.

1,5 1200 150
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Express 30’ Verwenden Sie dieses Programm, um 2 Hemden zum 
Bügeln bereit zu haben. 0,5 1200 30

Hygienische Trocknung

Mit diesem Programm können Sie Ihre gewaschenen 
Produkte trocknen, die Sie mit zusätzlicher Hygiene 
versehen möchten (Babykleidung, Unterwäsche, 
Handtücher usw.). Es bietet hohe Hygiene für Ihre 
Textilien durch Wärmeeffekt. 

5 800 200

Hygienische Erfrischung

Sie können dieses Programm für Ihre trockene 
Kleidung und Wäsche verwenden, die Sie hygienisch 
versorgen möchten, ohne sie zu waschen. Es bietet 
hohe Hygiene für Ihre trockenen Textilien durch 
Wärmeeffekt. 

1,5 - 120

Heruntergeladenes Programm

Bettwäsche Mit diesem Programm kann eine synthetische 
Bettdecke in Doppelbettgröße getrocknet werden. - 800 135

Unterwäsche Es sorgt für hygienisches Trocknen Ihrer Unterwäsche 
bei hohen Temperaturen. 2 1000 80

Outdoor / Sport (Goretex)

Verwenden Sie es zum Trocknen Ihrer Kleidung 
aus Synthetik, Baumwolle oder Mischgewebe oder 
wasserdichten Produkten wie Funktionsjacken, 
Regenjacken usw. Kehren Sie sie vor dem Trocknen 
um.

4 1000 135

Mode
Ermöglicht das sichere Trocknen Ihrer T-Shirts, Blusen 
und Hemden, deren Waschanleitung “kann getrocknet 
werden” enthält.

4 1000 125

Hemden Dieses Programm trocknet besonders schonend. Es 
führt zu weniger Knittern und erleichtert das Bügeln. 1,5 1000 50

Energieverbrauchswerte

Programme Kapazität (kg)
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Koch-/Buntwäsche, Eco* 9 1000 60% 1,61

Koch-/Buntwäsche, 
Bügeltrocken 9 1000 60% 1,35

Pflegeleicht, Schranktrocken 4 800 40% 0,80

„Wenn Sie regelmäßig die maximale Beladung von 9 kg Baumwolle trocknen, empfehlen wir, den 
Ablassschlauch anzuschließen, um zu verhindern, dass der Trockner während des Zyklus anhält, um 
den Tank zu leeren.“ (Siehe Abschnitt „Anschluss an den Ablass“)

* De ovennævnte værdier er blevet specificeret under standardbetingelser. Forbrugsværdier kan 
afvige fra værdierne i diagrammet, afhængigt af vasketøjstypen, centrifugeringshastigheden, det 
omgivende miljø og spændingsniveauerne
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Allergy UK ist die Marke der 
British Allergy Association. Das 
Gütesiegel wird erstellt, um 
Personen zu führen, die eine 
Empfehlung zu einem Produkt 
benötigen, dass das 

entsprechende Produkt die Allergene 
einschränkt/reduziert/eliminiert oder den 
Allergengehalt in der Umgebung, in der 
Allergiepatienten vorhanden sind, signifikant 
reduziert. Es soll die Gewissheit geben, dass 
die Produkte wissenschaftlich getestet oder 
auf messbare Ergebnisse hin untersucht 
werden.

6.5Hilfsfunktionen 
Trockenheitsstufe
Die Taste für die Trockenheitsstufe wird zur 
Einstellung der gewünschten Trockenheit 
verwendet. Die Programmdauer kann je nach 
gewählter Einstellung variieren.

Sie können diese Funktion nur vor 
dem Programmstart aktivieren.

Prävention von Falten
Sie können die Faltenpräventions funktion ein- 
und ausschalten, indem Sie die Auswahltaste 
für die Faltenprävention drücken. Wenn Sie 
die Wäsche nicht sofort nach Beendigung des 
Programms herausnehmen, können Sie die 
Faltenpräventions funktion verwenden, um die 
Faltenbildung Ihrer Wäsche zu verhindern. 

Akustische Warnung 
Der Trockner gibt eine akustische Warnung 
aus, wenn das Programm beendet ist. Drücken 
Sie die Schaltfläche "Akustische Warnung", 
wenn Sie keine akustische Warnung wünschen. 
Wenn Sie die akustische Warntaste drücken, 
erlischt das Licht und es ertönt nicht, wenn das 
Programm beendet ist.

Sie können diese Funktion vor dem 
Programmstart oder nach dem 
Programmstart wählen.

Niedrige Temperatur
Sie können diese Funktion nur vor dem Start 
eines Programms aktivieren. Sie können diese 
Funktion aktivieren, wenn Sie Ihre Wäsche 
bei einer niedrigeren Temperatur trocknen 
möchten. Die Programmdauer wird nach der 
Aktivierung länger sein.

Endzeit
Sie können mit der Endzeitpunktsfunktion den 
Endzeitpunkt des Programms um bis zu 24 
Stunden verzögern. 
1.	Öffnen Sie die Befülltür und platzieren Sie 

ihre Wäsche
2.	Wählen Sie das Trockenprogramm
3.	Drücken Sie den Endverzögerungs-

Wählknopf und wählen Sie die gewünschte 
Verzögerungsdauer. Endzeit-LED leuchtet 
auf. (Wenn Sie die Taste gedrückt halten, 
läuft die Endzeit ohne Unterbrechung ab).

4.	Drücken Sie den Start-/Stand-by-Taste. 
Der Countdown für die Endzeit beginnt.
Countdown für Endzeit beginnt. Das 
Zeichen ":" in der Mitte der angezeigten 
Verzögerungszeit blinkt.

Sie können Wäsche innerhalb 
der Endzeit hinzufügen oder 
entfernen. Die Zeit auf dem Display 
ist die Summe der normalen 
Trocknungszeit und der Endzeit. Die 
Endzeit-LED erlischt am Ende des 
Countdowns, die Trocknung beginnt 
und die Trocknungs-LED leuchtet 
auf.

Endzeit ändern
Wenn Sie die Verzögerung während des 
Countdowns ändern möchten:
Schalten Sie die ein/aus Programmwahltaste 
und brechen Sie das Programm ab. Wählen Sie 
das gewünschte Programm und wiederholen 
Sie die Auswahl der Endzeit.
Abbruch der Endzeitfunktion
Wenn Sie die Zeitverzögerung stoppen und das 
Programm unverzüglich starten wollen:
Schalten Sie die ein/aus Programmwahltaste 
und brechen Sie das Programm ab. Wählen Sie 
das gewünschte Programm und drücken Sie 
die Taste "Start/Pause".
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Trommelbeleuchtung
Durch Drücken dieser Taste können Sie die 
Trommelbeleuchtung ein- und ausschalten. 
Das Licht schaltet sich beim Drücken der Taste 
ein und nach einer bestimmten Zeit wieder aus.

6.6 Warnanzeigen
Die Warnanzeigen können je nach 
Modell Ihres Trockenautomaten 
variieren.

Filterreinigung
Wenn das Programm beendet ist, wird das 
Warnsymbol für die Filterreinigung aktiviert.

Wassertank
Wenn der Wassertank sich füllt während das 
Programm läuft, beginnt die Warnanzeige zu 
blinken und die Maschine geht in den Stand-
By. In diesem Fall leeren Sie das Wasser 
aus dem Wassertank und starten Sie das 
Programm indem Sie den Start/Pause Knopf 
drücken. Die Warnanzeige erlischt und das 
Programm läuft weiter.

Reinigung der Filterschublade/
Wärmetauscher
Das Warnsymbol blinkt periodisch, um daran 
zu erinnern, dass die Filterschublade gereinigt 
werden muss.

6.7 Starten des Programms
Drücken Sie den Start/Pause-Taste, um das 
neue Programm zu starten.
Start/Stand-by und Trocknungsanzeigen 
leuchten auf, um anzuzeigen, dass das 
Programm gestartet wurde.

6.8 Kindersicherung
Der Trockner verfügt über eine 
Kindersicherung welche eine Beeinflussung 
des Programmablaufs verhindert, falls Tasten 
während des Betriebs gedrückt werden. Wenn 
die Kindersicherung aktiviert ist, werden alle 

Tasten auf dem Bedienfeld mit Ausnahme 
der Ein/Aus-Programmwahltaste deaktiviert. 
Drücken Sie die akustische Warntaste 3 
Sekunden lang, um die Kindersicherung zu 
aktivieren. 

Die Kindersicherung sollte deaktiviert 
werdenum ein neues Programm starten zu 
können nachdem das aktuelle endet oder 
um das aktuelle Programm beeinflussen 
zu können. Um die Kindersicherung zu 
deaktivieren, halten Sie die gleichen Tasten 3 
Sekunden lang gedrückt.

Wenn die Kindersicherung aktiviert 
ist, wird die Warnanzeige für die 
Kindersicherung auf dem Bildschirm 
aktiviert. 

Wenn die Kindersicherung aktiviert wurde:
Der Trockner läuft, oder im 
Bereitschaftszustand ändern sich die 
Anzeigesymbole nicht, wenn die Position der 
Programmwahltaste geändert wird.

Wenn der Trockner betätigt wird und 
die Kindersicherung aktiv ist und 
die Programmauswahltaste gedreht 
wird, ist ein doppeltes Piepen zu 
hören. Wenn die Kindersicherung 
deaktiviert wird, bevor die 
Programmauswahltaste an ihren 
ursprünglichen Platz gedreht wird, 
wird das Programm beendet, da die 
Programmauswahltaste verschoben 
wird.

6.9 Änderung des Programms 
nach seinem Start
Sie können das ausgewählte Programm 
ändern, um Ihre Wäsche nach dem Start der 
Maschine mit einem anderen Programm zu 
trocknen.
•	 Schalten Sie z.B. die Ein/Aus-

Programmwahltaste ein/aus, um das 
Extra-Trocken-Programm zu wählen, um 
statt Bügeltrockenheit das Extra-Trocken-
Programm zu wählen.

•	 Drücken Sie den Start/Pause-Taste, um 
das neue Programm zu starten.

Hinzufügen und Entfernen von Kleidung 
während des Bereitschaftsdienstes
Wenn Sie Wäsche hinzufügen oder entfernen 
möchten, nachdem das Trocknungsprogramm 
startet:
•	 Drücken Sie die Start-/Stand-by-Taste um 

die Maschine in den Stand-By-Modus zu 
versetzen. Trocknen wird gestoppt.



19 Trockner / Bedienungsanleitung

•	 Öffnen Sie die Beladetür in der Pause, 
und schließen Sie die Tür wieder, 
nachdem Sie Wäsche hinzugefügt oder 
herausgenommen haben.

•	 Drücken Sie den Start/Pause-Taste, um 
das neue Programm zu starten.

Das Hinzufügen von Wäsche 
nach dem Beginn des 
Trocknungsvorgangs kann dazu 
führen, dass sich die getrocknete 
Wäsche im Inneren der Maschine 
mit der nassen Wäsche vermischt 
und die Wäsche am Ende des 
Betriebs feucht bleibt.
Das Hinzufügen oder Entfernen 
von Wäsche während des 
Trocknens kann beliebig oft 
wiederholt werden. Dieser Vorgang 
unterbricht jedoch kontinuierlich 
den Trocknungsvorgang und erhöht 
somit die Programmdauer und 
den Energieverbrauch. Es wird 
daher empfohlen, Wäsche vor 
Programmstart hinzu zugeben. 
Wenn ein neues Programm 
durch Drehen des 
Programmauswahlschalters gewählt 
wird, während Ihre Maschine im 
Stand-by-Modus ist, endet das 
laufende Programm.

Berühren Sie nicht das Innere der 
Trommel, wenn sie während eines 
laufenden Programms Wäsche 
hinzufügen oder entfernen. Die 
Trommeloberfläche ist heiß.

6.10 Programm abbrechen
Wenn Sie das Programm abbrechen und den 
Trocknungsvorgang aus irgendeinem Grund 
beenden wollen, nachdem der Trockner 
in Betrieb genommen wurde, schalten Sie 
die Taste Ein/Aus Programmwahltaste; das 
Programm wird beendet.

Das Innere des Trockners 
muss extrem heiß sein, wenn 
Sie das Programm während 
des Maschinenbetriebs 
abbrechen, lassen Sie also das 
Auffrischungsprogramm laufen, 
damit es abkühlen kann.

6.11 Programmende
Wenn das Programm endet, leuchten die LED's 
der End Faltenverhinderung und der Faserfilter-
Reinigungswarnung auf der Programm-
Folgeanzeige auf. Die Beladetür kann geöffnet 
werden, und die Trocknungsanlage ist für einen 
weiteren Betrieb bereit.
Schalten Sie die Ein/Aus-Programmwahltaste 
auf die Position Ein/Aus, um den Trockner 
auszuschalten.

Wenn der 
Faltenverhinderungsmodus aktiv ist 
und die Wäsche nach Beendigung 
des Programms nicht entfernt wird, 
wird die Faltenverhinderungsfunktion 
für 2 Stunden aktiviert, um zu 
verhindern, dass die Wäsche in 
der Maschine Falten bekommt. 
Das Programm wirft die Wäsche in 
10-Minuten-Intervallen um, damit sie 
nicht zerknittert.

6.12 Geruchsfunktion
Wenn Ihr Trockner über eine Geruchsfunktion 
verfügt, lesen Sie das ProScent-Handbuch, um 
diese Funktion zu nutzen.
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6.13 Die HomeWhiz-Funktion

Zunächst sollte die Homewhiz-Anwendung auf 
Ihrem Telefon installiert sein.

Die detaillierten Informationen zur Homewhiz-
Anwendung finden Sie unter https://www.
homewhiz.com/

Schalten Sie das Bluetooth Ihres Telefons ein.
Schalten Sie die Programmauswahltaste in den 
Aus-Modus.
Drücken Sie die Tasten „Trockenheitsgrad“ 
und „Fernbedienung“ auf Ihrem Gerät gemäß 
den Anweisungen der App gleichzeitig für 3 
Sekunden. Auf dem Bildschirm wird 3-2-1 
angezeigt und das folgende Bild erscheint.

Wählen Sie das Produktmodell aus der 
Anwendung Geräte->Gerät hinzufügen-
>Reinigung der Geräte->Trockner aus

Fügen Sie die Produktbestandsnummer hinzu, 
indem Sie WLAN und Bluetooth auswählen.
Die umgebenden WLAN-Netzwerke werden 
auf dem Bildschirm angezeigt, nachdem 
Sie Start ausgewählt haben, um das 
Netzwerk hinzuzufügen und auszuwählen, 
das Netzwerkpasswort hinzuzufügen und 
einzugeben.
Der Produktbildschirm wird nach Abschluss der 
Installation geschlossen und in der Anwendung 
aufgefordert, den Raum auszuwählen, in dem 
das Produkt hinzugefügt werden soll.

Verwenden der Fernverbindung:

Schalten Sie das Produkt in den Download-
Programmmodus und beachten Sie, dass das 
WLAN-Symbol leuchtet, wenn das WLAN im 
Produkt aktiviert ist.
Wenn das WLAN ausgeschaltet ist und 
das Symbol nicht leuchtet, drücken Sie die 
Fernbedienungstaste 3 Sekunden lang, um das 
WLAN einzuschalten.

Drücken Sie die Fernbedienungstaste, um die 
Fernbedienung des Produkts zu ermöglichen, 
während das WLAN eingeschaltet ist.

Das Produkt kann ferngesteuert werden, 
indem Sie die Homewhiz-Anwendung aufrufen, 
während die Fernbedienung aktiv ist
Die detaillierten Informationen zur Homewhiz-
Anwendung finden Sie unter https://www.
homewhiz.com/

Produkt aus dem Netzwerk löschen:

Wenn die Zeitverzögerung und die WLAN-
Tasten 5 Sekunden lang gedrückt werden, 
während das Produkt eingeschaltet ist, zählt sie 
von 5 auf dem Bildschirm herunter und wenn 
der Piepton zu hören ist, wird das Produkt 
aus dem Netzwerk gelöscht und das WLAN 
ausgeschaltet.

A WARNUNG!

•	 Die Fernbedienung wird beim Öffnen der 
Tür abgebrochen.

•	 Die Fernbedienung wird beim Drehen der 
Programmtaste abgebrochen

•	 Wenn das WLAN-Symbol dauerhaft 
leuchtet, bedeutet dies, dass es aktiv 
und mit dem Netzwerk verbunden ist 

•	 Wenn das WLAN-Symbol kontinuierlich 
blinkt, bedeutet dies, dass es aktiv ist 
und versucht, eine Verbindung zum 
Netzwerk herzustellen. Sie können keine 
Verbindung zum Produkt herstellen, es 
sei denn, es leuchtet kontinuierlich

•	 Die Verbindung zum Produkt ist zulässig, 
wenn das Fernbedienungssymbol aktiv 
ist und das WLAN-Symbol kontinuierlich 
leuchtet.
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Erhalten der Homewhiz-Anwendung

Sie können die Homewhiz-Anwendung 
aus den Anwendungs-Stores Ihres Geräts 
herunterladen. Mit den folgenden QR-Codes 
können Sie schneller auf die Anwendungen 
zugreifen.

Apple App Store für Geräte mit IOS-
Betriebssystem

Google Play Store für Geräte mit Android-
Betriebssystem
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7 	 Wartung und Säuberung

Lesen Sie zuerst die 
„Sicherheitshinweise“!

Wenn  Ihr Gerät regelmäßig gereinigt wird, 
verlängert sich die Lebensdauer des Produkts 
und häufige Probleme werden reduziert.

B
Dieses Produkt muss während 
Wartungs- und Reinigungsarbeiten 
(Bedienfeld, Gehäuse usw.) nicht an 
das Stromnetz angeschlossen sein.

7.1 Faserfilter / Innenoberfläche 
der Ladetür
Die Haare und Flusen, die während des 
Trocknungsprozesses von der Wäsche getrennt 
werden, werden vom Flusensiebe gesammelt. 

Reinigen Sie nach jedem 
Trocknungszyklus das Flusensiebe 
und die Innenfläche der Gerätetür.

Sie können die Haare in den Filtern 
mit einem Staubsauger reinigen.

So reinigen Sie die Flusensiebe:

1.	Öffnen Sie die 
Beladetür.

2.	Ziehen Sie den 
Faserfilter nach 
oben, um ihn zu 
entfernen.

3.	Entfernen Sie die Fasern von Hand oder 
mit einem weichen Tuch.

4.	Setzen Sie den Faserfilter wieder ein.

Reinigen Sie das Innere der 
Ladetür und die Waschmaschine.

7.2 Reinigung der Sensoren 

Im Inneren des 
Geräts befinden sich 
Feuchtigkeitssensoren, 
die feststellen, ob die 
Wäsche trocken ist 
oder nicht.
Die Sensoren reinigen:

1.	Öffnen Sie die Beladetür des Geräts.
2.	Wenn die Maschine nach dem 

Trocknungsvorgangs immer noch heiß ist, 
warten Sie, bis sie abgekühlt ist.

3.	Reinigen Sie die Metalloberflächen des 
Sensors mit einem weichen, mit Essig 
angefeuchteten Tuch und wischen Sie es 
anschließend gut trocken.

Reinigen Sie die Metalloberflächen 
des Sensors viermal im Jahr. 
Verwenden Sie keine 
Metallwerkzeuge, um die 
Metalloberflächen der Sensoren zu 
reinigen.

Verwenden Sie aus Brand- und 
Explosionsgefahr keine Lösungen, 
Reinigungsmittel oder ähnliche 
Materialien, um Sensoren zu!

7.3 Wassertank entleeren
Leeren Sie den Wassertank nach jedem 
Trocknungsvorgang.

Kondenswasser ist kein Trinkwasser! 
Entfernen Sie den Wassertank 
niemals, während das Programm 
läuft!

Wenn Sie vergessen, den Wassertank 
zu entleeren, schaltet das Gerät bei den 
nächsten Trocknungsvorgängen ab, wenn 
der Wassertank vollständig gefüllt ist, und 
das Warnsymbol für den Wassertank blinkt. 
In diesem Fall leeren Sie den Wassertank 
und drücken Sie die Taste Start / Standby 
/ Abbrechen, um den Trocknungsvorgang 
fortzusetzen.
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Den Wassertank ablassen:

1.	Ziehen Sie den Wassertank vorsichtig aus 
seiner Schublade heraus. 

 
2.	Leeren Sie den Wassertank. 

3.	Wenn sich Fusseln im Trichter des 
Wassertanks ansammeln, entfernen Sie 
diese unter fließendem Wasser.

4.	Setzen Sie den Wassertank wieder ein.

7.4 Reinigung der Filterschublade 
Fusseln und Fasern, die nicht vom 
Faserfilter aufgefangen wurden, werden in 
der Filterschublade hinter der Stoßplatte 
gesammelt. 

Reinigen Sie die Filterschublade 
nach jedem Trocknungsvorgang.

Filterschublade reinigen:

Öffnen Sie die 
Stoßplatte, indem 
Sie an ihrem Knopf 
ziehen.

Bewegen Sie die 
Riegel, um den 
Luftleitblechdeckel zu 
öffnen.

Öffnen Sie die 
Filterschublade, 
indem Sie den Knopf 
drücken.

Entfernen Sie 
Fusseln, Fasern und 
Baumwollfransen von 
dem Filtertuch mit 
der Hand oder einem 
weichen Tuch.

Wenn sich auf der 
Oberfläche des 
Filtertuchs eine 
Schicht bildet, die zu 
Verstopfungen führen 
kann, entfernen Sie 
diese mit der Hand 
oder der Bürste am 
Luftleitblech.

Sie können auch 
die Haare in den 
Filtern mit einem 
Staubsauger reinigen.

Schließen Sie 
den Knopf der 
Filterschublade, 
sodass er einrastet.

Verschmutzte Faserfilter und 
Filterschubladen führen zu längeren 
Trocknungszeiten und einem 
höheren Energieverbrauch.
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7.5 Kondensator reinigen
Haare und Fasern, die nicht vom Faservlies 
aufgefangen werden, sammeln sich auf der 
Metalloberfläche des Kondensators hinter dem 
Luftleitblech. Diese Fasern sind regelmäßig zu 
reinigen.
Wenn das Symbol für die Kondensatorreinigung 
blinkt, überprüfen Sie die Metalloberfläche. 
Entfernen Sie alle Flusen. Der Kondensatorfilter 
muss mindestens alle 6 Monate gereinigt 
werden.

Öffnen Sie die 
Stoßplatte, indem 
Sie an ihrem Knopf 
ziehen.

Bewegen Sie die 
Riegel, um den 
Luftleitblechdeckel zu 
öffnen.

Ziehen Sie die Bürste 
nach links, um sie 
zu entfernen. Mit der 
Reinigungsbürste 
können Sie Filter, 
kondensierende 
Metalloberfläche und 
angesammelte Fasern 
an der Tür reinigen.

Die Reinigungsbürste befindet 
sich im Dokumentationsbeutel. 
Nehmen Sie Ihre Bürste aus 
dem Dokumentationsbeutel und 
setzen Sie sie an ihrem Platz 
am Luftleitblech ein, um sie 
aufzubewahren.

Reinigen Sie die 
Faser auf der 
Metalloberfläche des 
Kondensators mit 
einem feuchten Tuch 
oder der Bürste am 
Luftleitblech nach 
oben und unten. 
Reinigen Sie nicht von 
links nach rechts, da 
dies die Metallplatten 
des Kondensators 
beschädigen kann.
Sie können zur 
Reinigung auch 
einen Staubsauger 
mit Bürste 
verwenden. Wenn der 
Staubsauger keine 
Bürste hat, sollte er 
nicht zur Reinigung 
des Kondensators 
verwendet werden.

Ziehen Sie nach dem 
Reinigen des Filters, 
der Tür und des 
Kondensators die 
Bürste nach rechts 
und platzieren Sie sie 
in der Halterung.

Setzen Sie nach 
Abschluss des 
Reinigungsvorgangs 
die 
Luftleitblechabdeckung 
an ihren Platz, 
bewegen Sie die 
Riegel, um sie zu 
schließen, und 
schließen Sie das 
Bordbrett.

Sie können von Hand reinigen, 
sofern Sie Schutzhandschuhe 
tragen. Versuchen Sie nicht, mit 
bloßen Händen zu reinigen. Die 
Kondensatorlamellen können Ihre 
Hände verletzen. Die Reinigung 
von links nach rechts kann die 
Kondensatorlamellen beschädigen. 
Dies kann zu Trocknungsproblemen 
führen.
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Wenn die Luftleitblechabdeckung 
entfernt wird, befindet sich 
normalerweise Wasser am 
Kunststoffabschnitt vor dem 
Kondensator.

Wenn sich auf der 
Lüfterabdeckung und 
der Bordplatte Faser 
ansammelt, entfernen 
Sie diese mit einem 
Tuch.

Belasten Sie die 
Stoßplatte nicht, 
wenn sie geöffnet ist.

HINWEIS
Verwenden Sie keine scheuernden 
Materialien oder Stahlwolle zur 
Reinigung der Trommel.
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8	 Problembehandlung

Das Trocknen dauert zu lange.

Die Poren des Fusselfilters (Innen- und Außenfilter) können verstopft sein. >>> Kann mit einem Staubsauger gereinigt werden.
Die Vorderseite des Kondensators ist möglicherweise verstopft. >>> Reinigen Sie die Vorderseite des Kondensators.
Die Lüftungsgitter vor der Maschine könnten blockiert sein. >>> Entfernen Sie alle Gegenstände vor den Lüftungsgittern, die die 
Belüftung blockieren.
Die Belüftung kann unzureichend sein, wenn der Trockner in einem kleinen Raum installiert wird. >>> Öffnen Sie die Tür oder Fenster, 
um zu verhindern, dass die Raumtemperatur sehr hoch steigt.
Wenn es einen Feuchtigkeitssensor gibt;
Möglicherweise hat sich Kalk auf dem Feuchtigkeitssensor abgelagert. >>> Reinigen Sie den Feuchtigkeitssensor.
Die Maschine ist möglicherweise mit Wäsche überladen. >>> Überladen Sie den Trockner nicht.
Die Wäsche ist möglicherweise nicht ausreichend geschleudert worden. >>> Schleudern Sie mit höherer Geschwindigkeit in der 
Waschmaschine.

Die Wäsche kommt nach dem Trocknen feucht heraus.

Möglicherweise wurde nicht das richtige Programm für die Art der Wäsche verwendet. >>> Kontrollieren Sie die Pflegeetiketten auf 
der Wäsche und wählen Sie ein für die Wäscheart ideales Programm oder verwenden Sie längere Zeitprogramme.
Die Poren des Fusselfilters (Innen- und Außenfilter) können verstopft sein. >>> Kann mit einem Staubsauger gereinigt werden.
Die Vorderseite des Kondensators ist möglicherweise verstopft. >>> Reinigen Sie die Vorderseite des Kondensators.
Die Maschine ist möglicherweise mit Wäsche überladen. >>> Überladen Sie den Trockner nicht.
Die Wäsche ist möglicherweise nicht ausreichend geschleudert worden. >>> Schleudern Sie mit höherer Geschwindigkeit in der 
Waschmaschine.

Der Trockner lässt sich nicht einschalten oder das Programm kann nicht gestartet werden. Der Trockner schaltet sich nach dem 
Einschalten nicht ein.

Möglicherweise ist der Netzstecker nicht eingesteckt. >>> Vergewissern Sie sich, dass der Netzstecker eingesteckt ist.
Die Einfülltür steht möglicherweise offen. >>> Vergewissern Sie sich, dass die Gerätetür 
richtig geschlossen ist.
Möglicherweise ist das Programm nicht eingestellt oder die Taste Start/Pause wurde nicht gedrückt. >>> Vergewissern Sie sich, dass 
das Programm eingestellt ist und sich der Trockner nicht im Standby-Modus befindet.
Kindersicherung könnte aktiviert sein. >>> Schalten Sie die Kindersicherung aus.

Das Programm wurde ohne Grund unterbrochen.

Die Gerätetür ist möglicherweise nicht richtig geschlossen. >>> Vergewissern Sie sich, dass die Gerätetür 
richtig geschlossen ist.
Möglicherweise liegt ein Stromausfall vor. >>> Prüfen Sie die elektrischen Verbindungen und Ihre Haus-Sicherungen.
Der Wassertank ist möglicherweise voll. >>> Leeren Sie den Wassertank.

Die Wäsche ist eingelaufen, verfilzt oder verdorben.

Möglicherweise wurde nicht das richtige Programm für die Art der Wäsche verwendet. >>> Überprüfen Sie die Etiketten auf der 
Kleidung und wählen Sie ein für die Kleidung geeignetes Programm.

Es läuft Wasser aus der Ladetür.

Möglicherweise haben sich Fusseln an den Innenflächen der Gerätetür und an den Oberflächen der Türdichtung angesammelt. >>> 
Reinigen Sie die Innenflächen der Gerätetür und die Türdichtungen.

Gerätetür öffnet sich von selbst.

Die Gerätetür ist möglicherweise nicht richtig geschlossen. >>> Drücken Sie die Gerätetür, bis das Schließgeräusch zu hören ist.

Die Warnanzeige des Wassertanks ist an/blinkt.

Der Wassertank ist möglicherweise voll. >>> Leeren Sie den Wassertank.
Der Wasserablaufschlauch könnte geknickt sein. >>> Wenn das Produkt direkt an den Wasserablauf 
angeschlossen ist, überprüfen Sie den Wasserablaufschlauch.
Die Beleuchtung im Trockner schaltet sich nicht ein. (Bei Modellen mit Beleuchtung)

Der Trockner wurde möglicherweise nicht mit der Ein/Aus-Taste eingeschaltet. >>> Überprüfen Sie, ob der Trockner eingeschaltet ist.
Die Lampe könnte defekt sein. >>> Wenden Sie sich an den autorisierten Service, um die Lampe auszutauschen.

Das Symbol oder die Lampe für Knitterschutz leuchtet. 

Möglicherweise ist das Knitterschutzprogramm aktiviert, das verhindert, dass die Wäsche im Trockner knittert. >>> Schalten Sie den 

Trockner aus und entfernen Sie die Wäsche.
Das Symbol für die Reinigung des Faserfilters leuchtet

Der Fusselfilter (Innen- und Außenfilter) ist möglicherweise unrein. >>> Kann mit einem Staubsauger gereinigt werden.
Auf den Fusselfilterporen kann sich eine Schicht bilden, die zum Verstopfen führt. >>> Kann mit einem Staubsauger gereinigt werden.
In den Poren der Faserfilter (Innen- und Außenfilter) kann sich eine Schicht bilden, die zur Verstopfung führt.<<Kann 
mit einem Staubsauger gereinigt werden.>>
Es sind möglicherweise keine Fusselfilter vorhanden. >>> Setzen Sie die Innen- und Außenfilter an ihren Stellen ein.
Möglicherweise ist kein umweltfreundliches Filtertuch auf dem Kunststoffteil installiert, und die Vorderseite des 
Kondensators ist möglicherweise verstopft.>>>Installieren Sie den umweltfreundlichen Filter am Kunststoffteil und 
setzen Sie ihn auf das Filtergehäuse.
Umweltfreundliche Filter sind möglicherweise nicht ausgetauscht worden, obwohl das Warnsymbol leuchtet. 
"Ersetzen Sie Ihren Filter.“
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Das Gerät gibt ein akustisches Warnsignal ab,

Es sind möglicherweise keine Fusselfilter vorhanden. >>> Setzen Sie die Innen- und Außenfilter an ihren Stellen ein.
Filter des Geräts wurden möglicherweise nicht installiert.>>> Installieren Sie die Fusselfilter (intern und extern) oder 
den umweltfreundlichen Filter in ihrem Gehäuse.

Das Kondensatorwarnsymbol blinkt.

Die Vorderseite des Kondensators kann mit Fasern verstopft sein. >>> Reinigen Sie die Vorderseite des Kondensators.
Es sind möglicherweise keine Fusselfilter vorhanden. >>> Setzen Sie die Innen- und Außenfilter an ihren Stellen ein.

Die Beleuchtung in der Trockenmaschine wird eingeschaltet. (Bei Modellen mit Beleuchtung)

Wenn der Trockner an die Steckdose angeschlossen ist, wird die Ein / Aus-Taste gedrückt und die Tür geöffnet. das Licht schaltet sich 
ein. >>> Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose oder bringen Sie den Ein- / Ausschalter in die Position Aus.

Das WLAN-Symbol blinkt kontinuierlich. (HomeWhiz  Funktionsmodelle)

 >>> Das Produkt ist möglicherweise nicht mit dem WLAN-Netzwerk verbunden. Befolgen Sie die Anweisungen, um 
eine Verbindung zum Netzwerk herzustellen. Das Gerät, mit dem das Gerät eine Verbindung zum Netzwerk herstellt, 
ist möglicherweise defekt. Überprüfen Sie dies. Das Gerät ist möglicherweise nicht mit dem Netzwerk verbunden, 
weil es sich außerhalb der WLAN-Reichweite befindet.

Führen Sie die folgenden Schritte aus, wenn Sie "F L t" auf dem Bildschirm sehen.

Die Filter sind möglicherweise verschmutzt. Reinigen Sie die internen und externen Filter
Im Ladetürbereich, wenn Sie den inneren und äußeren Doppelfilter verwenden. >>> Vergewissern Sie 
sich, dass beide Filter installiert sind. 
Die Vorderseite des Kondensators ist möglicherweise verstopft. >>> Öffnen und überprüfen Sie den 
Kondensator und stellen Sie sicher, dass er sauber ist. 
Lesen Sie dazu den Abschnitt Wartung und Reinigung. 
Die Fremdkörper, falls vorhanden, sollten aus der Trocknertrommel entfernt werden.

Wenn das Problem weiterhin besteht, nachdem Sie die Anweisungen in diesem Abschnitt 
befolgt haben, wenden Sie sich an Ihren Händler oder einen autorisierten Servicepartner. 
Versuchen Sie niemals, ein defektes Produkt selbst zu reparieren.

Wenn Sie ein Problem mit einem Teil Ihres Geräts haben, können Sie einen Ersatz anfordern, 
indem Sie sich an den nächstgelegenen autorisierten Service wenden und die Modellnummer 
des Geräts angeben.
Der Betrieb des Geräts mit nicht originalen Ersatzteilen kann zu Fehlfunktionen führen.
Der Hersteller und der Händler haften nicht für Fehlfunktionen, die durch nicht originale 
Ersatzteile verursacht werden.
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Einige (einfache) Störungen können vom Endbenutzer behoben werden, ohne 
dass Sicherheitsprobleme entstehen oder ein unsicherer Betrieb verursacht wird, 
vorausgesetzt, diese Anweisungen werden befolgt. (Siehe Abschnitt „Ich möchte 
es selbst reparieren“.) Daher wird empfohlen, das Gerät in einer autorisierten 
Servicewerkstatt reparieren zu lassen, um Sicherheitsprobleme zu vermeiden und die 
Beko Professional-Produktgarantie aufrechtzuerhalten, mit Ausnahme der Teile im 
Abschnitt „Ich möchte es selbst reparieren“, die Endbenutzer selbst reparieren dürfen.

9.1 Ich möchte es selbst reparieren
Die von Endbenutzern durchgeführten Reparaturen können die folgenden Ersatzteile umfassen: 
Ladetür, Türdichtung, Türgriffe, Türverriegelungsmechanismus und Scharniere, Flusenfilter, 
Luftfilter, Kunststoff-Peripherieteile, Kondensatbehälter. (Eine aktuelle Ersatzteilliste finden 
Sie ab dem 1. März 2021 unter https://support.beko.com) Führen Sie Ihre Reparaturen 
außerdem unbedingt gemäß den Anweisungen unter https://support.beko.com durch, um 
die Produktsicherheit zu gewährleisten und schwere Verletzungen zu vermeiden. Zu Ihrer 
Sicherheit sollten Sie das Gerät vor Beginn der Reparaturarbeiten vom Stromnetz trennen. 
Beko Professional haftet nicht für Sicherheitsprobleme, die durch Reparaturarbeiten oder 
Reparaturversuche an Teilen entstehen, die nicht in der aktuellen Ersatzteilliste aufgeführt 
sind oder unter der Adresse https://support.beko.com zu finden sind und von Endbenutzern 
durchgeführt werden, die sich nicht an die Anweisungen in den Benutzerhandbüchern halten 
oder unter der Adresse https://support.beko.com zu finden sind. In solchen Fällen erlischt die 
Beko Professional -Garantie. Wir empfehlen Endbenutzern daher dringend, keine anderen 
Teile als die oben genannten Ersatzteile zu reparieren und sich bei Bedarf an die autorisierte 
Servicestation zu wenden. 
Diese Art von Reparaturen, die von Endbenutzern durchgeführt werden, können zu 
Sicherheitsproblemen führen, das Produkt beschädigen und Brände, Überschwemmungen, 
Stromschläge und schwere Verletzungen verursachen. Die folgenden Teile müssen von der 
autorisierten Station repariert werden, wobei die Liste nicht auf die oben aufgeführten beschränkt 
ist. Motor, Pumpe, Hauptplatine, Motorplatine, Bildschirmkarte usw. Der Hersteller/Verkäufer 
haftet nicht für Situationen, die dadurch entstehen, dass Endbenutzer die oben genannten 
Anweisungen nicht befolgen. Die von Endbenutzern durchgeführten Reparaturen können die 
folgenden Ersatzteile umfassen: Ladetür, Türdichtung, Türgriffe, Türverriegelungsmechanismus 
und Scharniere, Flusenfilter, Luftfilter, Kunststoff-Peripherieteile, Kondensatbehälter. (Eine aktuelle 
Ersatzteilliste finden Sie ab dem 1. März 2021 unter https://support.beko.com) Führen Sie Ihre 
Reparaturen außerdem unbedingt gemäß den Anweisungen unter https://support.beko.com 
durch, um die Produktsicherheit zu gewährleisten und schwere Verletzungen zu vermeiden. 
Zu Ihrer Sicherheit sollten Sie das Gerät vor Beginn der Reparaturarbeiten vom Stromnetz 
trennen. Beko Professional haftet nicht für Sicherheitsprobleme, die durch Reparaturarbeiten 
oder Reparaturversuche an Teilen entstehen, die nicht in der aktuellen Ersatzteilliste aufgeführt 
sind oder unter der Adresse https://support.beko.com zu finden sind und von Endbenutzern 
durchgeführt werden, die sich nicht an die Anweisungen in den Benutzerhandbüchern halten 
oder unter der Adresse https://support.beko.com zu finden sind. In solchen Fällen erlischt die 
Beko Professional -Garantie. Wir empfehlen Endbenutzern daher dringend, keine anderen 
Teile als die oben genannten Ersatzteile zu reparieren und sich bei Bedarf an die autorisierte 
Servicestation zu wenden. Diese Art von Reparaturen, die von Endbenutzern durchgeführt 
werden, können zu Sicherheitsproblemen führen, das Produkt beschädigen und Brände, 
Überschwemmungen, Stromschläge und schwere Verletzungen verursachen. Die folgenden 
Teile müssen von der autorisierten Station repariert werden, wobei die Liste nicht auf die oben 
aufgeführten beschränkt ist. Motor, Pumpe, Hauptplatine, Motorplatine, Bildschirmkarte usw. Der 
Hersteller/Verkäufer haftet nicht für Situationen, die dadurch entstehen, dass Endbenutzer die 
oben genannten Anweisungen nicht befolgen.



Questo prodotto è stato realizzato servendosi delle ultimissime tecnologie in condizioni rispettose dell’ambiente.

Caro cliente, 

invitiamo a leggere questa guida prima di utilizzare questo prodotto!
Grazie per aver scelto il prodotto    Beko Professional  Vorremmo che lei potesse raggiungere un 
livello di efficienza ottimale da questo prodotto di alta qualità,   con una tecnologia all'avanguardia. 
Assicuratevi di aver letto e compreso a fondo questa guida e la documentazione supplementare 
prima dell'uso. 
Osservare tutte le avvertenze e le informazioni qui contenute. In questo modo sarà possibile 
proteggere sia voi che il vostro prodotto da potenziali danni.
Conservare il manuale. Qualora il prodotto venga ceduto a un’altra persona, consegnare anche 
questo manuale.

Simboli e note
Nel manuale sono utilizzati i seguenti simboli:

Pericolo che può causare morte o lesioni

Leggere il manuale

Informazioni importanti o consigli utili per l'uso

Attenzione alle superfici calde

B Avvertenza contro le scosse elettriche

Attenzione al pericolo di radiazioni UV

Attenzione alle scottature

L'imballaggio del prodotto è fatto di materiali riciclabili, in conformità con la Normativa 
Ambientale Nazionale.

Attenzione al fuoco

AVVISO Pericolo che può causare danni materiali al prodotto o all'area circostante
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2 Istruzioni per l'ambiente

2.1 Rispetto dei regolamenti WEEE e smaltimento dei rifiuti
Questo prodotto non contiene i materiali pericolosi e proibiti indicati nel "Regolamento 
sul controllo dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche" pubblicato dal 
Ministero dell'ambiente e dell'urbanizzazione della Repubblica di Turchia. Il prodotto è 
conforme alle normative WEEE. Questo prodotto è stato fabbricato con componenti e 
materiali di alta qualità riciclabili e riutilizzabili.  Non è quindi necessario smaltire questo 

prodotto con altri rifiuti domestici al termine del suo ciclo di vita. Portarlo presso un punto di 
raccolta per apparecchiature elettriche ed elettroniche.  Sarà possibile informarsi in merito a 
questi punti di raccolta presso la propria amministrazione locale.  Sarà possibile contribuire alla 
protezione dell’ambiente e delle risorse naturali consegnando i prodotti usati per il riciclaggio.

Anche l'R290 è un refrigerante infiammabile. Accertarsi quindi che il sistema e i tubi 
non vengano danneggiati in fase di funzionamento e di trasporto.
Tenere il prodotto lontano da fonti di calore, altrimenti potrebbe prendere fuoco se 
danneggiato.
Non smaltire il prodotto gettandolo nel fuoco.

2.2 Informazioni sull'imballaggio
L'imballaggio del prodotto è realizzato con materiali riciclabili, in conformità con la legislazione 
nazionale. Non smaltire i rifiuti di imballaggio con i rifiuti domestici o altri rifiuti, smaltirli nelle aree di 
raccolta degli imballaggi specificate dalle autorità locali.

2.3 Conformità alle norme e informazioni sui test 
/ Dichiarazione di conformità ONU

Le fasi di sviluppo, produzione e vendita di questo prodotto vengono condotte 
in conformità con le regole di sicurezza specificate in tutte le relative istruzioni 
dell'Unione Europea.
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3 La vostra asciugatrice

3.1 Specifiche tecniche

* Altezza minima: Altezza con il supporto regolabile chiuso.
    Altezza massima: Altezza con il supporto regolabile aperto alla massima altezza.
** Peso del bucato asciutto prima del lavaggio.
*** La targhetta dei dati si trova sotto lo sportello dell'asciugatrice.

Al fine di migliorare la qualità dell'asciugatrice, le specifiche tecniche possono essere 
modificate senza preavviso. 
Le figure in questo manuale sono schematiche e potrebbero non corrispondere 
esattamente al prodotto. 
I valori forniti con l'asciugatrice o i documenti di accompagnamento sono letture di 
laboratorio secondo le rispettive norme. Questi valori possono differire a seconda 
dell'uso e delle condizioni ambientali.

IT

Altezza (regolabile) 84,6 cm / 86,6 cm*

Larghezza 59,8 cm

Profondità 67,2 cm

Capacità (max.) 9 kg**

Peso netto (± %10) 48 kg

Tensione

Vedere etichetta tipo***Ingresso alimentazione nominale

Codice modello
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3.2 La tua asciugatrice

11

10

1

2

3

4

5

6

7

8
9

  1. Pannello superiore

  2. Pannello di controllo

  3. Porta di carico

  4. Apertura sportello zoccolo

  5. Griglie di ventilazione

  6. Piedini regolabili

  7. Sportello filtro zoccolo

  8. Etichetta tipo

  9. Filtro lanugine

10. Cassetto del serbatoio dell’acqua

11. Cavo di alimentazione

3.3 Informazioni sull’imballaggio

1. Tubo 
di scarico 
acqua *

6. 
Contenitore 
di 
riempimento 
dell’acqua*

2. Spugna 
di ricambio 
cassetto 
filtro*

7. Acqua 
pura*

3. Manuale 
dell’Utente

8. Gruppo 
capsule 
fragranza*

4. Cestello di 
asciugatura* 9. Spazzola*

5. Manuale 
dell’utente 
del 
cestello di 
asciugatura*

10. Filtro 
stoffa*

*Può essere fornito in dotazione con la 
macchina, a seconda del modello.
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4 Installazione

Leggere come prima cosa le 
"Istruzioni di sicurezza"!

Prima di consultare il servizio autorizzato più 
vicino per l'installazione dell'asciugatrice, 
vedere le informazioni nel manuale d'uso e 
assicurarsi che le utenze elettriche e dell'acqua 
siano conformi alle richieste. In caso contrario 
contattare un elettricista e un idraulico per 
rendere questi servizi conformi ai requisiti.

È responsabilità del cliente 
preparare il luogo in cui 
l'asciugatrice deve essere 
collocata e anche l'installazione 
dell'alimentazione e delle acque di 
scarico.

Controllare che non ci siano danni 
sull'asciugatrice prima di installarla. 
Se l'asciugatrice è danneggiata, non 
farla installare. I prodotti danneggiati 
causano un rischio per la sicurezza 
dell’utente.
Attendere 12 ore prima di mettere in 
funzione l'asciugatrice.

AVVISO

Il prodotto include un agente 
refrigerante. Se il prodotto viene 
utilizzato subito dopo il suo 
trasporto, potrebbe danneggiarsi. 
Dopo ogni spostamento, il prodotto 
deve essere lasciato riposare per 
12 ore.

4.1 Corretto posizionamento 
per l'installazione
•	 Installare l'asciugatrice su una superficie 

piana e stabile. 
•	 L’asciugatrice è pesante. Non spostarla 

da soli.
•	 Far funzionare l'asciugatrice in un 

ambiente privo di polvere con una buona 
ventilazione.

•	 Lo spazio tra l'asciugatrice e il pavimento 
non deve essere ridotto da materiali quali 
ad esempio tappeti, pezzi di legno e 
fasce.

•	 Non bloccare le griglie di ventilazione 
dell'asciugatrice. 

•	 Non ci devono essere porte che possono 
essere bloccate, porte scorrevoli o 
porte incernierate vicino all'ambiente 
di installazione dell'asciugatrice che 
possono bloccare l’apertura dell’oblò di 
caricamento.

•	 Una volta che l'asciugatrice è installata, 
le connessioni devono rimanere stabili. 
Dopo aver posizionato l'asciugatrice, 
assicurarsi che la parete posteriore non 
entri in contatto con alcuna estrusione (un 
rubinetto dell'acqua, una presa elettrica, 
ecc.). 

•	 Posizionare l'asciugatrice con almeno 1 
cm di spazio tra il prodotto e i bordi dei 
mobili.

•	 L'asciugatrice è adatta ad essere utilizzato 
tra +5°C e +35°C. Se utilizzata al di 
fuori di questo range di temperatura, 
il suo funzionamento potrebbe essere 
compromesso e danneggiato.

•	 L'asciugatrice non deve essere 
posizionata con il lato posteriore contro 
una parete.

B Non appoggiare l'asciugatrice sul 
suo cavo di alimentazione.

4.2 Rimozione del gruppo 
di sicurezza usato per la 
spedizione del prodotto

AVVISO

Togliere il gruppo 
di sicurezza usato 
per la spedizione 
del prodotto prima 
di iniziare a usare il 
prodotto.

AVVISO

Non lasciare un accessorio o 
qualsiasi parte del gruppo di 
sicurezza usato per la spedizione 
del prodotto all'interno del tamburo.
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4.3 Collegamento all'acqua
Invece di scaricare periodicamente l'acqua 
accumulata nel serbatoio dell'acqua, è possibile 
scaricare tramite il tubo di scarico dell'acqua 
fornito con l'asciugatrice.

Collegamento del tubo di 
scarico dell'acqua

1

3 4

2

1-2 Rimuovere 
il tubo 
flessibile dietro 
l'asciugatrice 
tirandolo 
manualmente 
da dove è 
attaccato. 
Non usare un 
attrezzo per 
rimuovere il 
tubo. 

3 Inserire un'estremità del tubo di scarico 
dell'acqua fornito con l'asciugatrice 
nel punto in cui è stato rimosso il tubo 
sull'asciugatrice.

4 Fissare l'altra estremità del tubo di scarico 
dell'acqua direttamente allo scarico delle 
acque reflue o a un lavandino. 

AVVISO

Il tubo di scarico dell'acqua deve 
essere fissato a un'altezza massima 
di 80 cm.
Assicurarsi che il tubo di scarico 
dell'acqua non sia attorcigliato, 
schiacciato o premuto tra lo scarico 
e l'asciugatrice.
Il tubo deve essere collegato per 
non essere scollegato dalla sua 
posizione. L'acqua fuoriuscita può 
causare danni.
Non allungare il tubo di scarico 
dell'acqua.
Controllare se l'acqua scorre con un 
flusso adeguato. La linea di scarico 
non deve essere chiusa o intasata.

Se l’accessorio viene fornito 
in dotazione con un pack di 
accessori, invitiamo a consultare le 
istruzioni dettagliate.

4.4 Regolazione dei supporti

Fino a quando 
l’asciugatrice non sta 
in piedi in modo piano 
e robusto, regolare i 
supporti girandoli a 
destra e a sinistra.

4.5 Spostamento dell'asciugatrice
•	 Scaricare completamente l'acqua 

nell'asciugatrice.
•	 Se il prodotto è collegato tramite scarico 

diretto, togliere i collegamenti del tubo.

Si consiglia di spostare l'asciugatrice 
in posizione verticale. Altrimenti, 
inclinarlo verso il lato destro visto dal 
davanti e spostare l'asciugatrice.
Attendere 12 ore prima di mettere in 
funzione l'asciugatrice.

4.6 Attenzione al rumore

 

Durante il 
funzionamento 
del prodotto, il 
compressore può 
emettere rumori 
metallici di tanto in 
tanto, non si tratta 
di un’anomalia di 
funzionamento.
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Quando il prodotto è in funzione, 
l'acqua accumulata viene pompata 
nel serbatoio dell'acqua. È normale 
sentire dei suoni di pompaggio 
dall'apparecchio durante questa 
operazione.

4.7 Sostituzione della lampadina
Se l’asciugatrice ha la lampada di illuminazione 
del tamburo;
Consultare il servizio autorizzato per sostituire 
la lampadina/LED utilizzata nell'illuminazione 
dell'asciugatrice. La lampadina di questo 
prodotto non è adatta all'illuminazione 
domestica.  L'uso previsto di questa lampada 
è quello di garantire il caricamento sicuro del 
bucato nell'asciugatrice. Le lampade utilizzate 
in questo apparecchio sono resistenti a 
condizioni fisiche pesanti come ad esempio 
temperature superiori a 50°C.
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Leggere come prima cosa le 
"Istruzioni di sicurezza"!

5.1 Bucato adatto per 
l'asciugatura in asciugatrice

AVVISO

Il bucato non sicuro per 
l'asciugatrice può danneggiare 
l'apparecchio e il bucato stesso 
durante l'asciugatura. Attenersi alle 
istruzioni sulle etichette del bucato 
da asciugare. Asciugare solo il 
bucato con la scritta "dry machine 
safe - sicuro in asciugatrice" sulle 
etichette.

Non asciugare 
con asciugatrice

5.2 Bucato non adatto 
all'asciugatura in asciugatrice

AVVISO

Gli indumenti intimi con supporti 
metallici non devono essere 
asciugati in asciugatrice. Se questi 
supporti metallici si allentano e si 
strappano dall'indumento, si può 
danneggiare la macchina.
I tessuti delicati da ricamo, gli 
indumenti di cotone e seta, gli 
indumenti fabbricati con tessuti 
delicati e pregiati, gli indumenti che 
non traspirano e le tende di tulle 
non devono essere asciugati in 
asciugatrice.

5.3 Preparare il bucato da asciugare

AVVISO

Oggetti quali ad esempio monete, 
parti metalliche, aghi, chiodi, viti, 
pietre ecc. possono danneggiare 
il gruppo di tamburi del prodotto o 
causare problemi di funzionamento. 
Controllare quindi tutto il bucato che 
verrà caricato sul prodotto.
Asciugare il bucato con accessori 
metallici come le cerniere girandole 
al contrario.
Chiudere le cerniere, i ganci e le 
chiusure, abbottonare i bottoni 
delle coperture, legare le cinture di 
tessuto e le cinture del grembiule.

5.4 Cosa fare per il 
risparmio energetico
•	 Usare la massima torcitura possibile 

mentre si lava il bucato. Sarà pertanto 
possibile ridurre il periodo di asciugatura 
oltre che il consumo di energia. Ordinare 
il bucato in base al tipo e allo spessore. 
Asciugare insieme gli stessi tipi di bucato. 
Per esempio, gli asciugamani da cucina e 
le tovaglie si asciugano più velocemente 
degli asciugamani da bagno.

•	 Seguire le indicazioni del manuale utente 
per la selezione del programma.

•	 Durante l'asciugatura non aprire l’oblò 
di caricamento qualora ciò non sia 
necessario. Qualora sia necessario aprire 
l’oblò di caricamento, non tenerlo aperto 
troppo a lungo.

•	 Non aggiungere bucato bagnato mentre 
l'asciugatrice funziona.

•	 Pulire il filtro in fibra prima e dopo ogni 
sessione di asciugatura. 

•	 Accertarsi che i filtri siano puliti. 
Rimandiamo alla sezione “Manutenzione e 
pulizia” per ulteriori dettagli in merito.

•	 Per i modelli con canna fumaria, seguire 
le regole di collegamento della canna 
fumaria specificate nelle guide e pulire la 
canna fumaria.

•	 Durante la sessione di asciugatura, 
ventilare adeguatamente l'ambiente in cui 
si trova l'asciugatrice.

5 Preparazione
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•	 Il programma Eco è il programma più 
efficiente dal punto di vista energetico per 
l'asciugatura della biancheria di cotone 
bagnata e viene utilizzato per valutare la 
conformità alle norme di progettazione 
ecologica.

•	 Tenere l’oblò di caricamento chiuso per 
evitare perdite di calore.

5.5 Capacità di carico corretta

AVVISO

Se il bucato 
all’interno della 
macchina supera la 
capacità di carico 
massima, potrebbe 
non funzionare 
come previsto e 
potrebbe causare 
danni materiali 
o danneggiare il 
prodotto. Per ogni 
programma, attenersi 
alla capacità 
massima di carico.

•	 Caricare l'asciugatrice domestica fino alla 
capacità massima indicata dal produttore 
per i relativi programmi aiuta a risparmiare 
energia.

I pesi che seguono sono forniti a titolo 
esemplificativo.

Bucato
Peso 

indicativo 
(g)*

Bucato
Peso 

indicativo 
(g)*

Biancheria da 
letto in cotone 
(matrimoniale)

1500
Abito in 
cotone

500

Biancheria da letto 
(formato singolo)

1000 Abito 350

Lenzuolo da letto 
(matrimoniale)

500
Tessuto 
jeans

700

Lenzuolo da letto 
(singolo)

350
Fazzoletto 
(10 pezzi)

100

Tovaglia grande 700 Maglietta 125

Tovaglia piccola 250 Camicetta 150

Tovagliolo da tè 100
Camicia di 

cotone
300

Asciugamano da 
bagno

700 Camicie 200

Asciugamano 350

*Peso del bucato asciutto prima del lavaggio.
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6.1 Pannello di controllo

6 Funzionamento del prodotto

1. Pulsante di selezione Acceso / Spento /
    Programma
2. Pulsante Start / Stand-by.
3. Pulsante Controllo remoto
4. Pulsante di selezione tempo finale
5. Pulsante di selezione programma tempo

6.2 Simboli

Pulizia
del filtro

Serbatoio
pieno

Pulizia cassetto
filtro/scambiatore

di calore

Avvia
pausa 

annulla

StiraturaAsciugatura Cicalino Armadio a
secco

Armadio a
secco +

Extra
secco

Fine

Anti
piega

Blocco
bambini

Bassa
temperatura

Asciugatura
tempo 

Fine tra Asciugatura
rapida 

Luce
cestello

Livello di
asciugatura

EasyCare Delicati SinteticiAsciugamani Mix Cottons 
Eco

Cotone Eco Jeans Sport Piumini/
coperte

Camicie

Express Asciugatura
igienica

Rinfresca
igienico

Livello
del vapore

Livello
del vapore 1

Livello
del vapore 2

Pulsante
accensione/
spegnimento

Wool protect

Notte
(silenzioso)

Refresh

Esterno

Igiene
(BabyProtect+)

Piume Wifi Controllo
da Remoto

Bluetooth Asciugatura
Delicata

Inversione
Tamburo

Biancheria da letto

6. Pulsante di selezione temperatura bassa.
7. Avviso acustico e pulsante di selezione del
    blocco per bambini.
8. Pulsante luce interna / Pulsante Antipiega
9. Pulsante di selezione tipo di asciugatura

456 3 2789

1
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6.3 Preparazione dell’asciugatrice
•	 Collegare l’asciugatrice
•	 Aprire l’oblò di caricamento.
•	 Rimuovere qualsiasi materiale estraneo al 

suo interno.
•	 Mettere il bucato nell’asciugatrice senza 

esagerare a livello di quantità.
•	 Premere e chiudere l’oblò di caricamento. 

AVVISO

Verificare che non vi 
sia bucato impigliato 
nell’oblò.
Non chiudere l’oblò 
di caricamento con 
forza.

•	 Quando si seleziona il programma 
desiderato utilizzando il pulsante di 
selezione Acceso/Spento/Programma, la 
macchina si accenderà.

Selezionare un programma usando 
il pulsante di selezione Acceso/
Spento/Programma non significa 
che il programma è stato avviato. 
Per avviare il programma, premere il 
pulsante Start/Stand-by.
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6.4 Selezione programma e tabella di consumo

IT

Programmi Descrizione del programma
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Cotone

Con questo ciclo si possono asciugare i 
tessuti di cotone resistenti al calore. Si sceglie 
un'impostazione di asciugatura adeguata allo 
spessore del bucato da asciugare e al livello 
di asciugatura desiderato.

9 1000 210

Cotone Eco
I tessuti di cotone a strato singolo, casual, 
vengono asciugati nel modo più economico 
possibile.

9 1000 195

Cotone pronto da stirare
I tessuti di cotone a strato singolo e casual 
asciugati un po' umidi, in modo che siano 
pronti per la stiratura.

9 1000 160

Sintetici

Con questo ciclo si possono asciugare tutti i 
tessuti sintetici. Selezionare un'impostazione 
di asciugatura adeguata al livello di 
asciugatura desiderato.

4 800 80

Mix

Usare questo programma per asciugare 
sia tessuti sintetici che non stingono che in 
cotone.Questo programma è adatto a capi 
sportivi e da fitness.

6 1000 175

Proteggi lana 

Usare questo programma per asciugare 
indumenti in lana, quali ad esempio felpe, 
lavati secondo le istruzioni. Consigliamo 
di rimuovere gli indumenti al termine del 
programma

1,5 600 148

Articolo grande XXL

Utilizzare per asciugare biancheria da letto 
in cotone e sintetico. È possibile asciugare 
un set di biancheria da letto matrimoniale 
insieme a un lenzuolo e una federa extra.

8 1000 210

Programmi a tempo

Sarà possibile selezionare i programmi a 
tempo fra 10 e 160 minuti fino a raggiungere 
il livello di asciugatura desiderato a bassa 
temperatura. In questo programma, il 
funzionamento dell’asciugatrice dura per il 
tempo impostato a prescindere dal livello di 
asciugatura del bucato. 

- - -

Asciugamani Biancheria per la casa come strofinacci, teli 
doccia e asciugamani. 4 1200 175

Ciclo delicato

Con questo programma si può asciugare 
biancheria delicata o biancheria con il 
simbolo del lavaggio a mano (camicette in 
seta, biancheria intima leggera, ecc.) a basse 
temperature. 

2 1000 60



43 
Asciugatrice/ Manuale utente

Biancheria/Piume

È possibile asciugare tessuti imbottiti di 
piume o fibre recanti sull'etichetta la dicitura 
asciugabile in asciugatrice come un unico 
pezzo di bucato. È possibile asciugare 
piumoni king size, cuscini o cappotti come 
un unico pezzo di bucato. Asciugare tessuti 
quali giacche e cappotti rivoltati.

- 800 165

Indumenti da lavoro

Questo programma è indicato per asciugare 
pantaloni da lavoro e magliette in tessuti 
sintetici e cotone. Con questo programma 
è possibile asciugare anche tute da lavoro. 
Il bucato da asciugare non deve contenere 
residui di liquidi infiammabili.

1,5 1200 150

Xpress  Super Short Utilizzare questo programma per ottenere 2 
magliette pronte per essere stirate 0,5 1200 30

Asciugatura igienizzante

È il programma che permette di asciugare 
i prodotti lavati cui assicurare un'igiene 
extra (vestiti per bambini, biancheria intima, 
asciugamani, ecc.). Assicura un'elevata 
igiene ai propri tessuti grazie all'effetto del 
calore. 

5 800 200

Rinfresco igienizzante

È possibile usare questo programma per 
i vestiti asciutti e il bucato a cui si vuole 
assicurare l'igiene senza doverli lavare. 
Permette un'elevata igiene ai tessuti asciutti 
grazie all'effetto del calore. 

1,5 - 120
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* I valori sopra indicati sono stati specificati in condizioni standard. I valori di consumo possono 
variare rispetto a quelli indicati nella tabella a seconda del tipo di biancheria, della velocità di 
centrifuga, delle condizioni ambientali e dei livelli di tensione.

Programma scaricato

Biancheria Con questo programma è possibile asciugare 
un piumone sintetico matrimoniale. - 800 135

Intimo Fornisce un’asciugatura igienica per il tuo 
intimo grazie alla elevata temperatura. 2 1000 80

Esterno/Sport (Goretex)

Utilizzatela per asciugare i capi in materiali 
sintetici, cotone, tessuti misti o prodotti 
impermeabili come giacche funzionali, 
impermeabili, ecc. Rivoltateli prima 
dell'asciugatura.

4 1000 135

Fashion

Permette la sicura asciugatura delle tue 
t-shirt, camiciette e magliette che includono 
nelle istruzioni di lavaggio la dicitura "possono 
essere asciugate".

4 1000 125

Camicie
Asciuga le camicie in modo più delicato, 
diminuendo la formazione di pieghe e 
facilitando la stiratura.

1,5 1000 50

Valori consumo elettricità

Programmi Capacità (kg)
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Cotone Eco* 9 1000 60% 1,61

Cotone pronto da stirare 9 1000 60% 1,35

Capi sintetici pronti da 
indossare 4 800 40% 0,80

"Se si asciuga regolarmente il carico massimo di 9Kg del programma Cotone, si consiglia di 
collegare il tubo di scarico per evitare che l'asciugatrice si fermi a metà ciclo per svuotare il 
serbatoio" (cfr. paragrafo "Collegamento allo scarico")."
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Allergy UK è il marchio della 
British Allergy Foundation. Il 
Sigillo di Approvazione è stato 
creato per guidare le persone 
che chiedono un consiglio in 
merito al fatto che il prodotto 

riduce significativamente la quantità di 
allergeni in un ambiente in cui sono presenti 
persone allergiche o che il prodotto limita/
riduce/elimina gli allergeni. Lo scopo è quello 
di fornire la prova che i prodotti sono stati 
scientificamente testati o analizzati per 
ottenere risultati misurabili.

6.5 Funzioni ausiliarie
Livello di asciugatura
Il pulsante del livello di secchezza è usato per 
regolare la secchezza desiderata. La durata 
del programma può variare a seconda della 
selezione.

Sarà possibile attivare questa 
funzione solo prima dell’avvio del 
programma.

Prevenzione delle pieghe
È possibile attivare e disattivare la funzione di 
prevenzione delle pieghe premendo il pulsante 
di selezione di prevenzione delle pieghe. Se 
non si toglie il bucato immediatamente dopo il 
completamento del programma, si potrà usare 
la funzione di prevenzione delle pieghe per 
evitare che il bucato si raggrinzisca. 

Avviso acustico 
L'asciugatrice emette un segnale acustico 
quando il programma è completato. Premere il 
pulsante "Avviso acustico" se non si desidera 
un avviso acustico. Quando si preme il pulsante 
di avviso acustico, la luce si spegne e non 
suona al termine del programma.

Sarà possibile selezionare questa 
funzione prima o dopo l'avvio del 
programma.

Bassa temperatura
Sarà possibile attivare questa funzione solo 
prima dell’avvio del programma. Questa 
funzione può essere attivata se si desidera 
asciugare il bucato ad una temperatura 
inferiore. La durata del programma sarà più 
lunga dopo la sua attivazione.

Tempo di fine
Sarà possibile ritardare la durata di fine del 
programma fino a un massimo di 24 ore grazie 
alla funzione durata fine. 
1.	Aprire l’oblò a mettere il bucato all’interno.
2.	Selezionare il programma di asciugatura.
3.	Premere il pulsante End Time (Tempo 

di fine) e impostare il tempo di partenza 
ritardata desiderato. Il LED del tempo 
finale si accende. (Quando il pulsante viene 
premuto e tenuto premuto, il tempo di fine 
procede senza interruzioni).

4.	Premere il pulsante Start / Stand-by. Inizia il 
conteggio alla rovescia del tempo di fine. Il 
simbolo “:” nella parte centrale del tempo di 
ritardo visualizzato lampeggia.

Sarà possibile aggiungere o togliere 
il bucato entro il tempo di fine. Il 
tempo visualizzato è la somma del 
tempo di asciugatura normale e del 
tempo di fine. Il LED tempo di fine 
si spegne al termine del conto alla 
rovescia, l’asciugatura inizia e il LED 
di asciugatura si accende.

Modifica del tempo di fine
Per modificare la durata durante il conto alla 
rovescia:
Attivare il pulsante Acceso/Spento/Programma 
e annullare il programma. Selezionare il 
programma desiderato e ripetere il processo di 
selezione dell’End Time (Tempo di fine).
Disattivare la funzione di end time (tempo di 
fine)
Per annullare il conto alla rovescia del tempo di 
fine e avviare immediatamente il programma:
Attivare il pulsante Acceso/Spento/Programma 
e annullare il programma. Selezionare il 
programma desiderato e premere il pulsante 
Start/Pausa.

Luce del cestello.
Premendo questo pulsante è possibile 
accendere e spegnere la luce del cestello. La 
luce si accende quando si preme il pulsante e si 
spegne dopo un certo tempo.
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6.6 Spie luminose di avvertenza
Le spie di avvertenza possono 
variare a seconda del modello di 
asciugatrice che si possiede.

Pulizia del filtro
Al termine del programma la spia per la pulizia 
del filtro si accende.

Serbatoio dell'acqua
Se il serbatoio dell'acqua si riempie mentre 
il programma continua, la spia di avvertenza 
inizia a lampeggiare e l'apparecchiatura passa 
in modalità stand-by. In questo caso, svuotare 
il serbatoio dell'acqua e avviare il programma 
premendo il pulsante Start / Stand-by. La 
spia di avvertenza si spegne e il programma 
riprende.

Pulizia del cassetto filtro/
scambiatore di calore
Il simbolo di avvertenza lampeggia a intervalli 
periodici a ricordare che il cassetto filtro deve 
essere pulito.

6.7 Avvio del programma
Premere il pulsante Start/Stand-by per avviare il 
programma.
Le spie Start/Stand-by e Drying (Asciugatura) 
si illuminano a indicare che il programma è 
iniziato.

6.8 Blocco bambini
L’asciugatrice è dotata di un blocco bambini 
che impedisce l’interruzione del flusso 
programma quando vengono premuti dei 
pulsanti in fase di funzionamento. Quando il 
blocco bambini è attivato, tutti i pulsanti del 
pannello tranne il pulsante On/Off/Selezione 
programma sono disattivati.
Premere il pulsante Avviso Acustico per 3 
secondi per attivare il blocco bambini. 
Il blocco bambini deve essere disattivato per 
poter avviare un nuovo programma dopo che il 
programma attuale finisce o per poter interferire 
col programma. Per disattivare il blocco 
bambini, tenere premuti gli stessi tasti per 3 
secondi.

Quando il blocco bambini viene 
attivato, la spia di avvertenza del 
blocco bambini sullo schermo si 
accende. 

Quando il Blocco Bambini è attivato:
mentre l’asciugatrice è in funzione oppure 
in modalità stand-by, i simboli indicatori non 
cambiano se viene modificata la posizione del 
pulsante di selezione programma.

Quando l'asciugatrice è in funzione 
e il blocco bambini è attivo, se 
si gira il pulsante di selezione del 
programma, si sente un doppio 
bip. Se il blocco bambini viene 
disattivato prima che il pulsante di 
selezione del programma venga 
riportato nella sua posizione 
originale, il programma verrà 
terminato poiché il pulsante 
di selezione del programma è 
spostato.

6.9 Modifica del programma 
dopo che è stato avviato
Dopo che l’asciugatrice inizia a funzionare, è 
possibile modificare il programma selezionato 
per l'asciugatura del bucato con un 
programma diverso.
•	 Per esempio, attivare il pulsante Acceso/

Spento/Programma per selezionare il 
programma Extra Dry (Extra asciutto) 
invece di Ironing Dryness (Asciugatura 
con stiratura).

•	 Premere il pulsante Start/Stand-by per 
avviare il programma.

Aggiungere e togliere indumenti durante la 
fase di stand-by.
Per aggiungere o rimuovere indumenti in 
asciugatrice/dall’asciugatrice dopo che è 
iniziato il programma di asciugatura:
•	 Premere il pulsante Start/Stand-by per 

mettere l’asciugatrice in modalità Stand-
by. La fase di asciugatura si interrompe.

•	 Aprire l’oblò di caricamento mentre ci si 
trova in stato Stand-by, quindi chiudere 
l’oblò dopo aver tolto o aggiunto bucato.

•	 Premere il pulsante Start/Stand-by per 
avviare il programma.
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L’aggiunta di bucato dopo 
l’inizio della fase di asciugatura 
potrebbe causare il mescolamento 
del bucato asciutto all’interno 
dell’asciugatrice col bucato umido 
e lasciare quindi tutto il bucato 
leggermente umido al termine della 
funzione.
L’aggiunta o la rimozione di 
bucato in fase di asciugatura 
può essere ripetuta tutte le 
volte necessarie, a seconda 
delle proprie preferenze. Questa 
operazione interrompe tuttavia in 
modo continuo l’operazione di 
asciugatura aumentando così la 
durata del programma e il consumo 
di energia. Consigliamo quindi 
di aggiungere il bucato prima 
dell'inizio del programma. 
Qualora venga selezionato un 
nuovo programma ruotando 
il pulsante di selezione del 
programma mentre l’asciugatrice è 
in modalità stand-by, il programma 
in corso si interrompe.

Non toccare la superficie interna 
del tamburo in fase di aggiunta 
o estrazione degli indumenti 
mentre un programma è in fase 
di esecuzione. La superficie del 
tamburo è calda.

6.10 Annullamento del programma
Per annullare il programma e concludere 
l'operazione di asciugatura per qualsiasi motivo 
dopo che l’asciugatrice ha iniziato a funzionare, 
ruotare il pulsante di selezione Acceso/Spento/
Programma e il programma verrà annullato.

L’interno dell’asciugatrice è 
molto caldo quando viene 
annullato il programma in fase 
di funzionamento, quindi avviare 
il programma “Refresh” per 
consentirne il raffreddamento.

6.11 Fine del programma
Quando il programma termina, si accendono 
i LED di End/Wrinkle Prevention (Fine/
Prevenzione Pieghe) e il Fibre Filter Cleaning 
Warning (avviso di pulizia del filtro fibre) 
sull'indicatore di follow-up del programma. 
Sarà possibile aprire l’oblò di caricamento 
e l'asciugatrice sarà pronta per un altro 
caricamento.
Portare il pulsante di selezione Acceso/Spento/
Programma in posizione Acceso/Spento per 
spegnere l'asciugatrice.

Se il bucato non viene tolto dopo 
il completamento del programma, 
e se la funzione di prevenzione 
pieghe è attiva, quest’ultima 
funziona per 2 ore al fine di 
evitare che il bucato all’interno 
dell’apparecchiatura si raggrinzisca. 
Il programma muove il bucato a 
intervalli di 10 minuti per evitare la 
formazione di pieghe.

6.12 Funzionalità Odore
Se l’asciugatrice ha la funzione odori, leggere 
il manuale ProScent per utilizzare questa 
funzione.



48 
Asciugatrice/ Manuale utente

6.13 Funzione HomeWhiz
In primo luogo, l’applicazione homewhiz 
dovrebbe essere installata sul proprio telefono.
Le informazioni dettagliate sull’applicazione 
homewhiz sono disponibili su https://www.
homewhiz.com/
Il consumo energetico può variare a seconda 
che la connessione di rete sia attiva o meno, 
secondo i valori indicati nella tabella “Selezione 
programma e consumo”.
Accendere il bluetooth sul proprio telefono.
Passare il pulsante di selezione del programma 
alla modalità Off.
Premere contemporaneamente i pulsanti 
“Livello di asciugatura” e “Telecomando” sul 
vostro dispositivo per 3 secondi in base alle 
istruzioni dell’app.Lo schermo mostra 3-2-1 e 
appare la seguente immagine.

Selezionare il modello di prodotto da 
aggiungere dall’applicazione Dispositivi-
>Aggiungi dispositivo->Dispositivi di pulizia-
>Asciugatore/trice

Aggiungere il numero di stock del prodotto 
selezionando Wifi e Bluetooth.
Sullo schermo appaiono le reti Wifi circostanti 
dopo aver selezionato start to add, selezionare 
la rete da aggiungere e inserire la password 
della rete.
La schermata del prodotto viene chiusa al 
termine dell’installazione e nell’applicazione 
viene chiesto di selezionare la stanza/ambiente 
in cui il prodotto verrà aggiunto.

Attivazione/disattivazione Wi-Fi
Se il Wi-Fi è spento e l’icona non è illuminata, 
premere e tenere premuto il pulsante del 
telecomando per 3 secondi per attivare il Wi-Fi.

Se il Wi-Fi è attivo (l’icona è fissa o 
lampeggiante), tenere premuto il pulsante del 
telecomando per 3 secondi per disattivare la 
funzione Wi-Fi.

Utilizzando la connessione remota:

Passare il prodotto alla modalità programma di 
download e si noterà che, se il Wifi è acceso, 
l’icona Wifi è illuminata.
Se il Wifi è spento e l’icona non è illuminata, 
premere il tasto del telecomando per 3 secondi 
per accendere il Wifi.
Premere il tasto del telecomando per consentire 
il controllo a distanza del prodotto mentre il Wifi 
è acceso.

Il prodotto può essere controllato a distanza 
entrando nell’applicazione homewhiz mentre il 
telecomando è attivo
Le informazioni dettagliate sull’applicazione 
homewhiz sono disponibili su https://www.
homewhiz.com/
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Eliminazione del prodotto dalla rete:
Quando i pulsanti di ritardo e Wifi vengono 
premuti per 5 secondi mentre il prodotto è 
acceso, sullo schermo apparirà un conto alla 
rovescia che parte dal 5 e, al termine del conto 
alla rovescia, un bip indica che il prodotto è 
stato cancellato dalla rete e il Wifi viene spento.

•	 Il telecomando viene annullato 
quando si apre l’oblò.

•	 Il telecomando viene annullato 
quando il pulsante del 
programma viene girato

•	 Se l'icona Wifi è illuminata in 
modo continuo/fisso, significa 
che è attivo e connesso alla rete 

•	 Se l'icona Wifi lampeggia 
continuamente, significa che 
è attivo e sta cercando di 
connettersi alla rete. Non è 
possibile connettersi al prodotto 
se non è illuminato in modo 
continuo/fisso

•	 La connessione al prodotto 
è consentita se l'icona del 
telecomando è attiva e l'icona 
Wifi è illuminata in modo 
continuo/fisso.

Come ottenere l’applicazione 
Homewhiz
È possibile ottenere l’applicazione Homewhiz 
dai negozi che forniscono le applicazioni 
del proprio dispositivo. Per accedere più 
velocemente alle applicazioni, è possibile usare 
i codici QR sottostanti.

Apple App Store per i dispositivi con sistema 
operativo IOS

Google Play Store per i dispositivi con sistema 
operativo Android
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7 	 Manutenzione e pulizia

Leggere come prima cosa le 
"Istruzioni di sicurezza"!

Se viene pulito regolarmente, la durata del 
prodotto sarà estesa e i problemi comuni 
saranno ridotti.

B
Il dispositivo deve essere scollegato 
durante i lavori di manutenzione 
e pulizia (pannello di controllo, 
carrozzeria, ecc.).

7.1 Filtro in fibra / superficie 
interna dell'oblò di caricamento
I capelli e le fibre che si separano dal bucato 
durante il processo di asciugatura vengono 
raccolti dal filtro in fibra. 

Dopo ogni ciclo di asciugatura, pulire 
il filtro in fibra e la superficie interna 
dell’oblò di caricamento.

Sarà possibile pulire lo slot del filtro 
con un aspirapolvere.

Per pulire il filtro in fibra:

1.	Aprire lo 
sportello di 
caricamento.

2.	Tirare il filtro in 
fibra verso l’alto 
per rimuoverlo e 
attivarlo.

3.	Pulire piume, fibre e grumi di cotone a 
mano o con un panno morbido.

4.	Disattivare il filtro in fibra e posizionarlo in 
sede.

Pulire l'interno dello sportello di 
carico e la relativa lavatrice.

7.2 Pulizia dei sensori 
All'interno della 
macchina sono 
presenti sensori 
di umidità che 
rilevano se il 
bucato è asciutto 
o meno.
Per pulire i 
sensori:

1.	Aprire l’oblò di caricamento della 
macchina.

2.	Se la macchina è ancora calda a causa 
dell'operazione di asciugatura, attendere 
che si raffreddi.

3.	Pulire le superfici metalliche del sensore 
con un panno morbido inumidito con 
aceto e poi asciugare.

Pulire le superfici metalliche del 
sensore 4 volte all'anno. 
Non utilizzare strumenti metallici 
per pulire le superfici metalliche dei 
sensori.

A causa del pericolo di incendio e di 
esplosione, non utilizzare soluzioni, 
materiali di pulizia o strumenti simili 
per pulire i sensori!
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7.3 Svuotare il serbatoio dell'acqua
Svuotare il serbatoio dell'acqua dopo ogni 
sessione di asciugatura.

L'acqua condensata non è acqua 
potabile! 
Non togliere mai il serbatoio 
dell'acqua quando il programma è 
in funzione!

Se si dimentica di svuotare il serbatoio 
dell'acqua, durante le successive sessioni di 
asciugatura la macchina smetterà di funzionare 
quando il serbatoio dell'acqua si riempie 
completamente e l'icona di avviso del serbatoio 
dell'acqua lampeggerà. In questo caso 
svuotare il serbatoio dell'acqua e per continuare 
l'operazione di asciugatura, premere il pulsante 
Avvio/Standby/ Annulla.
Per scaricare il serbatoio dell'acqua:

1.	Estrarre con attenzione il serbatoio 
dell'acqua dal suo cassetto. 

 
2.	Svuotamento del serbatoio dell'acqua.

3.	Se si accumula lanugine nell'imbuto del 
serbatoio dell'acqua, rimuoverle sotto 
l'acqua corrente.

4.	Rimettere in posizione il serbatoio 
dell'acqua.

7.4 Pulizia del cassetto filtro 
La lanugine e le fibre che non sono state 
catturate dal filtro in fibra vengono bloccate nel 
cassetto filtro dietro allo zoccolo. 

Assicurarsi di pulire il cassetto filtro 
dopo ogni processo di asciugatura.

Per pulire il cassetto filtro:

Aprire lo zoccolo 
tirando il relativo 
pulsante.

Spostare i fermi per 
aprire il coperchio del 
deflettore d'aria.

Aprire il cassetto filtro 
premendo il relativo 
pulsante.

Pulire lanugine, fibre 
e cotone impigliati 
sul filtro in tessuto a 
mano o con un panno 
morbido.

Se sulla superficie 
del filtro in tessuto si 
nota uno strato che 
potrebbe causare 
intasamento, pulire lo 
strato con le mani o 
con la spazzola posta 
sul deviatore dell'aria.

Sarà possibile pulire i 
capelli nei filtri con un 
aspirapolvere.
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Chiudere la manopola 
del cassetto del filtro in 
modo che si blocchi.

Filtri in fibra e cassetti del filtro 
sporchi comporteranno tempi 
di asciugatura più lunghi e un 
maggiore consumo di energia.

7.5 Pulizia del condensatore
Capelli e fibre non raccolti dal filtro in fibra 
si accumuleranno sulla superficie metallica 
del condensatore dietro il deflettore dell'aria. 
Queste fibre devono essere pulite in modo 
regolare.
Se l'icona della pulizia del condensatore 
lampeggia, controllare la superficie metallica. 
Eliminare eventuali pelucchi. Deve essere 
controllato almeno ogni 6 mesi.

Aprire lo zoccolo 
tirando il relativo 
pulsante.

Spostare i fermi per 
aprire il coperchio del 
deflettore d'aria.

Tirare la spazzola 
verso sinistra per 
toglierla. Sarà 
possibile usare la 
spazzola di pulizia 
per pulire il filtro, la 
superficie metallica di 
condensazione e le 
fibre accumulate sulla 
porta.

La spazzola per la pulizia si trova 
all'interno della borsa contenente 
la documentazione. Prendere la 
spazzola dalla borsa contenente 
la documentazione e inserirla al 
suo posto sul deflettore d'aria per 
riporla.

Pulire la fibra sulla 
superficie metallica 
del condensatore con 
un panno umido o la 
spazzola sul deflettore 
dell'aria in direzione 
su - giù. Non pulire 
nella direzione sinistra 
- destra poiché 
danneggerebbe le 
piastre metalliche del 
condensatore.
Per la pulizia si 
può usare anche 
un’aspirapolvere 
con spazzola. Se 
l'aspirapolvere non è 
dotato di spazzola, 
non deve essere 
utilizzato per la pulizia 
del condensatore.

Dopo aver pulito 
il filtro, lo sportello 
e il condensatore, 
trascinare la spazzola 
verso destra e 
bloccarla al suo 
posto.

Dopo aver completato 
il processo di pulizia, 
rimettere il coperchio 
del deflettore dell'aria 
in posizione, spostare 
i fermi per chiuderlo 
e chiudere lo zoccolo 
base.
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Si può pulire a mano, purché si 
indossino guanti protettivi. Non 
cercare di pulire a mani nude. Le 
alette del condensatore possono 
danneggiare le mani. La pulizia da 
sinistra a destra può danneggiare 
le alette del condensatore. 
Questo può portare a problemi di 
asciugatura.

Quando il coperchio del deflettore 
dell'aria viene rimosso, è normale 
avere acqua nella sezione di plastica 
davanti al condensatore.

Qualora venga visto 
un accumulo di fibre 
sul copriventola e 
sulla tavola di fondo, 
si prega di rimuoverlo 
con un panno.

Non mettere un peso 
sullo zoccolo quando 
è aperto.

AVVISO
Non usare materiali abrasivi o lana 
d'acciaio per pulire il tamburo
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8	 Guida alla risoluzione dei problemi

Il processo di asciugatura richiede troppo tempo.

I pori del filtro lanugine (filtri interni ed esterni) possono essere ostruiti. >>> Può essere pulito con l'aspirapolvere.
Il lato anteriore del condensatore potrebbe essere ostruito. >>> Pulire il lato anteriore del condensatore.
Le griglie di ventilazione davanti alla macchina potrebbero essere chiuse. >>> Rimuovere qualsiasi oggetto davanti 
alle griglie di ventilazione che blocca l'aria.
La ventilazione potrebbe essere insufficiente se l'asciugatrice è installata in uno spazio ridotto. Aprire la porta o le 
finestre per evitare che la temperatura dell’acqua raggiunga livelli molto elevati.
Se c'è un sensore di umidità;
Si potrebbe essere accumulato uno strato di calcare sul sensore dell’umidità. >>> Pulire il sensore dell’umidità.
La macchina potrebbe essere sovraccarica di biancheria. >>> Non sovraccaricare eccessivamente l'asciugatrice.
Il bucato potrebbe non essere stato centrifugato abbastanza. >>> Far girare la lavatrice a una velocità maggiore.

Il bucato esce umido dopo l'asciugatura.

Potrebbe non essere stato utilizzato il programma giusto per il tipo di biancheria. >>> Verificare le etichette di 
manutenzione della biancheria e selezionare un programma ideale per il tipo di biancheria o utilizzare programmi più 
lunghi.
I pori del filtro lanugine (filtri interni ed esterni) possono essere ostruiti. >>> Può essere pulito con l'aspirapolvere.
Il lato anteriore del condensatore potrebbe essere ostruito. >>> Pulire il lato anteriore del condensatore.
La macchina potrebbe essere sovraccarica di biancheria. >>> Non sovraccaricare eccessivamente l'asciugatrice.
Il bucato potrebbe non essere stato centrifugato abbastanza. >>> Far girare la lavatrice a una velocità maggiore.

L'asciugatrice non si accende oppure non è possibile avviare il programma. L'asciugatrice non si accende quando è 
impostata.

La spina di alimentazione potrebbe non essere inserita. >>> Assicurarsi che la spina sia inserita.
L’oblò di caricamento può essere lasciato aperto. >>> Controllare che l’oblò di caricamento sia chiuso correttamente.
È possibile che il programma non sia stato impostato o che non sia stato premuto il tasto Avvio/Pausa. >>> 
Controllare che il programma sia stato impostato e che non sia in posizione di Standby.
Il blocco bambini potrebbe essere attivato. >>> Disattivare il blocco bambini.

Il programma è stato interrotto senza motivo.

Forse la porta di caricamento non è stata chiusa in modo corretto. >>> Controllare che l’oblò di caricamento sia 
chiuso correttamente.
Ci potrebbe essere un’interruzione dell’alimentazione. >>> Premere il pulsante Start / Standby / Cancel per avviare il 
programma.
Il serbatoio dell'acqua potrebbe essere pieno. >>> Svuotare del serbatoio dell'acqua.

Il bucato si restringe, si opacizza o si rovina.

È possibile che non sia stato utilizzato il programma adatto al tipo di biancheria. Controllare le etichette di 
manutenzione sugli indumenti e selezionare un programma adatto agli indumenti stessi.

Gocciola acqua dall’oblò di caricamento.

La lanugine si potrebbe essere accumulata sulle suprefici interne dell’oblò di caricamento e sulle superfici della 
guarnizione dell’oblò di caricamento. >>> Pulire le superfici interne dell’oblò di caricamento e le superfici dell’oblò di 
caricamento.

L’oblò di caricamento si apre da solo.

Forse la porta di caricamento non è stata chiusa in modo corretto. >>> Spingere l’oblò di caricamento fino a che non 
si sente un suono di chiusura.

Il simbolo di avvertenza del serbatoio dell'acqua è acceso/lampeggiante.

Il serbatoio dell'acqua potrebbe essere pieno. >>> Svuotare del serbatoio dell'acqua.
Il tubo di scarico dell’acqua potrebbe essersi piegato. Se il prodotto è collegato direttamente allo scarico 
dell'acqua di scarico, controllare il tubo flessibile di scarico dell'acqua.

L'illuminazione all'interno dell'asciugatrice non si accende. (nei modelli con lampade)

L'asciugatrice potrebbe non essere stata accesa con il pulsante On/Off. >>> Controllare che l'asciugatrice sia 
accesa.
La lampada potrebbe essere rotta. >>> Contattare il Servizio Autorizzato per procedere alla sostituzione della 
lampada.

L'icona o la spia Anti-Piega è accesa. 

Può essere attivata la modalità Anti-Piega che impedisce al bucato nell'asciugatrice di sgualcirsi. >>> Spegnere 
l'asciugatrice e togliere il bucato..
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L'icona della pulizia del filtro in fibra è accesa

I filtri lanugine (filtro interno ed esterno) potrebbero essere sporchi. >>> Può essere pulito con l'aspirapolvere.
Nei pori del filtro lanugine si può formare uno strato che porta all'intasamento. >>> Può essere pulito con 
l'aspirapolvere.
Nei pori del filtro lanugine (filtri interni ed esterni) può formarsi uno strato che provoca un intasamento.<<Può essere 
pulito con l'aspirapolvere.>>
I filtri lanugine potrebbero non essere a posto. >>> Inserire i filtri interni ed esterni in posizione.
Il tessuto filtrante eco potrebbe non essere installato sulla parte in plastica e la parte anteriore del condensatore 
potrebbe essersi intasata.>>>Installareil filtro eco sulla parte in plastica e posizionarlo sull'alloggiamento del filtro.
I filtri eco potrebbero non essere stati sostituiti anche se il simbolo di avvertenza è acceso. "Sostituire il proprio filtro"

La macchina emette un segnale acustico,

I filtri lanugine potrebbero non essere a posto. >>> Inserire i filtri interni ed esterni in posizione.
I filtri della macchina potrebbero non essere stati installati.>>> Installare i filtri lanugine (interni ed esterni) o il filtro 
ecologico nel loro alloggiamento.

L'icona di avvertenza del condensatore lampeggia.

Il condensatore può essere intasato da fibre. >>> Pulire il lato anteriore del condensatore.
I filtri lanugine potrebbero non essere a posto. >>> Inserire i filtri interni ed esterni in posizione.

L'illuminazione all'interno dell'asciugatrice si accende. (nei modelli con lampade)

Se l'asciugatrice è collegata alla presa di corrente, si preme il pulsante On/Off e lo sportello è aperto; la luce si 
accende. >>> Scollegare l'asciugatrice o portare il pulsante On/Off in posizione Off.

L'icona Wi-Fi lampeggia continuamente. (Modelli con funzione HomeWhiz)

 >>> Il prodotto potrebbe non essere collegato alla rete wireless. Seguire le istruzioni per connettersi alla rete. Il 
dispositivo che l'apparecchio utilizza per connettersi alla rete potrebbe essere difettoso. Controllare. L'apparecchio 
potrebbe non essere connesso alla rete perché fuori dal raggio d'azione del wi-fi..

Se sullo schermo compare la scritta “F L t”, controllare i passaggi seguenti.

I filtri potrebbero essere sporchi. Pulire i filtri interni ed esterni
Nell'area dell’oblò di caricamento, se si utilizzano i doppi filtri interno ed esterno. >>> Assicurarsi che 
entrambi i filtri siano installati. 
Il lato anteriore del condensatore potrebbe essere sporco. >>> Aprire e controllare la zona di calcio e assicurarsi che 
sia pulita. 
Consultare la sezione Manutenzione e pulizia.
Gli eventuali corpi estranei devono essere rimossi dal tamburo dell’essiccatore.

Qualora il problema persista dopo aver seguito le istruzioni contenute in questa selezione, 
contattare il proprio fornitore oppure un Servizio Autorizzato. Non tentare mai di riparare da 
soli un prodotto malfunzionante.

Se si riscontra un problema con qualsiasi parte del tuo dispositivo, puoi richiedere una 
sostituzione consultando il servizio autorizzato più vicino con il numero di modello del 
dispositivo.
L›utilizzo di parti non originali può causare il malfunzionamento dell›apparecchio.
Il produttore e il distributore non sono responsabili di malfunzionamenti causati da parti non 
autentiche.



9	 Avviso di rinuncia

Alcuni (semplici) malfunzionamenti possono essere risolti dall'utente finale senza creare 
alcun problema di sicurezza o portare a un funzionamento non sicuro, a condizione 
che vengano seguite queste istruzioni. (cfr. la sezione "Voglio ripararlo da solo") 
Pertanto, a parte le parti della sezione "Voglio ripararlo da solo" che gli utenti finali 
possono riparare da soli, si raccomanda di far riparare l'apparecchio presso un centro 
di assistenza autorizzato per evitare problemi di sicurezza e mantenere la garanzia del 
prodotto Beko Professional.

9.1 Voglio ripararlo da solo
Le riparazioni effettuate dagli utenti finali possono includere i seguenti ricambi. Oblò di 
caricamento, guarnizione della porta, maniglie della porta, meccanismo di chiusura della porta e 
cerniere, filtri per lanugine, filtri dell'aria, parti periferiche in plastica, serbatoio del condensatore. 
(L'elenco aggiornato dei pezzi di ricambio è disponibile sul sito https://support.beko.com a partire 
dal 1° marzo 2021) Inoltre, accertarsi di eseguire le riparazioni seguendo le istruzioni riportate sul 
sito https://support.beko.com per garantire la sicurezza del prodotto e prevenire gravi lesioni. Per 
sicurezza, scollegare il prodotto prima di effettuare qualsiasi riparazione. Beko Professional non 
può essere ritenuta responsabile per i problemi di sicurezza che possono insorgere a causa di 
interventi o tentativi di riparazione su parti diverse da quelle presenti nell'attuale elenco dei ricambi 
o reperibili all'indirizzo https://support.beko.com ed eseguiti dagli utenti finali senza seguire le 
istruzioni contenute nei manuali d'uso o reperibili all'indirizzo https://support.beko.com. In questi 
casi la garanzia Beko Professional decade. Pertanto, consigliamo vivamente agli utenti finali di 
astenersi dal riparare parti diverse da quelle specificate sopra e di rivolgersi al centro di assistenza 
autorizzato quando necessario. 
Questo tipo di riparazioni effettuate dagli utenti finali può causare problemi di sicurezza, 
danneggiare il prodotto e provocare incendi, allagamenti, folgorazioni e lesioni gravi. Oltre 
a quelle sopra elencate, le seguenti parti devono essere riparate dalla stazione autorizzata. 
Motore, pompa, scheda madre, scheda motore, scheda schermo, ecc. Il produttore/venditore 
non può essere ritenuto responsabile di eventuali situazioni causate da utenti finali che non si 
attengono a quanto scritto sopra. Le riparazioni effettuate dagli utenti finali possono includere i 
seguenti ricambi. Oblò di caricamento, guarnizione della porta, maniglie della porta, meccanismo 
di chiusura della porta e cerniere, filtri per lanugine, filtri dell'aria, parti periferiche in plastica, 
serbatoio del condensatore. (L'elenco aggiornato dei pezzi di ricambio è disponibile sul sito 
https://support.beko.com a partire dal 1° marzo 2021) Inoltre, accertarsi di eseguire le riparazioni 
seguendo le istruzioni riportate sul sito https://support.beko.com per garantire la sicurezza 
del prodotto e prevenire gravi lesioni. Per sicurezza, scollegare il prodotto prima di effettuare 
qualsiasi riparazione. Beko Professional non può essere ritenuta responsabile per i problemi di 
sicurezza che possono insorgere a causa di interventi o tentativi di riparazione su parti diverse 
da quelle presenti nell'attuale elenco dei ricambi o reperibili all'indirizzo https://support.beko.com 
ed eseguiti dagli utenti finali senza seguire le istruzioni contenute nei manuali d'uso o reperibili 
all'indirizzo https://support.beko.com. In questi casi la garanzia Beko Professional decade. 
Pertanto, consigliamo vivamente agli utenti finali di astenersi dal riparare parti diverse da quelle 
specificate sopra e di rivolgersi al centro di assistenza autorizzato quando necessario. Questo 
tipo di riparazioni effettuate dagli utenti finali può causare problemi di sicurezza, danneggiare 
il prodotto e provocare incendi, allagamenti, folgorazioni e lesioni gravi. Oltre a quelle sopra 
elencate, le seguenti parti devono essere riparate dalla stazione autorizzata. Motore, pompa, 
scheda madre, scheda motore, scheda schermo, ecc. Il produttore/venditore non può essere 
ritenuto responsabile di eventuali situazioni causate da utenti finali che non si attengono a quanto 
scritto sopra.


